PŘÍLOHA

Přehled právních předpisů s přímým vztahem k regeneraci městské památkové zóny v Prostějově

Přehled zásad pro užití a alokaci státní finanční podpory v Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón

Mapa městské památkové zóny v Prostějově
1. Zákon České národní rady č. 20/1987 Sb., ze dne 30. března 1987, o státní památkové péči, ve znění zákonů č. 242/1992 Sb., 361/1999 Sb., 122/2000 Sb., 132/2000 Sb., 146/2001 Sb., 320/2002 Sb., 18/2004 Sb., 186/2004 Sb., 1/2005 Sb., 3/2005 Sb., 240/2005 Sb., 203/2006 Sb., 186/2006 Sb., 158/2007 ,  124/2008 Sb. a 189/2008 Sb.

2. Zákon Parlamentu České republiky č. 183/2006 Sb., ze dne 14. března 2006, o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění zákonů č. 68/2007 Sb. a 191/2008 Sb.

3. Vyhláška Ministerstva pro místní rozvoj č. 137/1998, ze dne 9. června 1998, o obecných technických požadavcích na výstavbu, ve znění vyhlášek č. 491/2006 Sb. a 502/2006 Sb.

4. Vyhláška Jihomoravského krajského národního výboru v Brně ze dne 20. listopadu 1990, o prohlášení území historických jader měst za památkové zóny
5. Obecně závazná vyhláška Městského zastupitelstva v Prostějově č. 23/1994, ze dne 10. listopadu 1994, o závazných částech územního plánu zóny části centra města Prostějova, ve znění obecně závazné vyhlášky Zastupitelstva města Prostějova č. 2/2005, ze dne 26.4.2005

6. Obecně závazná vyhláška zastupitelstva města Prostějova č. 66/2002, ze dne 19.12.2002, o vyhlášení závazné části územního plánu sídelního útvaru Prostějov, ve znění obecně závazných vyhlášek Zastupitelstva města Prostějova č. 18/2004, 5/2005 a 17/2006

7. Usnesení vlády České republiky č. 208/1992 ze dne 25. března 1992 k Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón
8. Zásady Ministerstva kultury České republiky pro užití a alokaci státní finanční podpory v Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón, vyhlášené ministrem kultury České republiky dne 18. ledna 1996, ve znění opatření Ministerstva kultury České republiky ze dne 15.února 2000, opatření Ministerstva kultury České republiky ze dne 21. února 2002, opatření Ministerstva kultury České republiky ze dne 28.ledna 2004, opatření Ministerstva kultury České republiky ze dne  15. března 2004 a opatření Ministerstva kultury České republiky ze dne  1. září 2008 
Jihomoravský krajský národní výbor v Brně

VYHLÁŠKA

o prohlášení území historických jader měst za památkové zóny.
Plenární zasedání Jihomoravského krajského národního výboru v Brně se usneslo dne 20. listopadu 1990 vydat podle ustanovení §24 a zákona o národních výborech 1) a v souladu s §6 zákona o státní památkové péči 2) toto obecně závazné nařízení:

Čl. 1

Území historických jader měst Boskovice, Brtnice, Holešov, Ivančice, Jaroměřice n. R., Jemnice, Jevišovice, Jimramov, Lomnice, Luhačovice, Mor. Budějovice, Mor. Krumlov, Náměšť n. O., Nové Město na Mor., Polná, Prostějov, Slavkov, Strážnice, Třebíč, Uherské Hradiště, Uherský Brod, Uherský Ostroh, Valtice, Velká Bíteš, Velké Meziříčí, Vyškov a Zlín se prohlašují za památkové zóny (dále jen zóny).

Čl. 2

(1) Charakteristika významných kulturních hodnot jednotlivých zón je uvedena v příloze tohoto nařízení.

(2) Účelem prohlášení památkových zón je, v rámci rozvoje výše uvedených měst, zachovat kulturně historické a urbanisticko architektonické hodnoty jejich historických jader, jako organické součásti životního prostředí a kulturního dědictví.

Čl. 3

(1) Hranice území zón jsou vyznačeny v plánech zón, které jsou uloženy u ministerstva kultury ČR, u Státního ústavu památkové péče v Praze, u Krajského střediska státní památkové péče a ochrany přírody v Brně, u Jihomoravského krajského národního výboru v Brně, u okresních a městských národních výborů příslušných podle územního vymezení zón.

(2) Vyznačování hranic území zón v územně plánovacích podkladech a v územně plánovací dokumentaci upravují zvláštní předpisy. 3)
Čl. 4

Předmětem státní památkové péče v zónách jsou:

· historický půdorys a jemu odpovídající prostorová a hmotová skladba, městské interiéry včetně povrchu komunikací, historické podzemí,

· panorama zóny a hlavní dominanty v blízkých a dálkových pohledech,

· nemovité kulturní památky,

· objekty dotvářející charakter zóny

· veřejná a vyhrazená zeleň

· ostatní objekty v zóně

Čl. 5

Národní výbory při realizaci hospodářského, sociálního a kulturního rozvoje jimi spravovaného území přihlížejí k mimořádným hodnotám zón a vytvářejí dle možností pro regeneraci těchto území přiměřené ekonomické a organizačně technické podmínky, aby tak napomáhaly zejména:

· vhodnému využívání a postupné obnově kulturních památek a objektů památkového zájmu,

· řádné údržbě a obnově ostatních architektonicky a stavebně kvalitních objektů,

· zhodnocování všech městských prostor přiměřenými úpravami,

· řádné údržbě veřejných prostor a zeleně.

Čl. 6

(1) Území zón se člení na části

A – určující charakter zóny

B – dotvářející charakter zóny

C – doplňující charakter zóny

Odstupňované podle jejich památkového významu. Tyto části zón jsou rovněž vyznačeny v plánech dle čl. 3 tohoto nařízení.

(2) Pro stavební a další činnosti se stanoví tyto podmínky:

· výstavba, doprava a rekreace se provádějí v souladu s účelem zóny, k tomu jsou pořizovány v součinnosti s příslušným okresním orgánem státní památkové péče územně plánovací podklady a územně plánovací dokumentace,

· využití jednotlivých prostorů, souborů a objektů musí být v souladu s jejich kulturní hodnotou, kapacitními a technickými možnostmi,

· součinnost s příslušným okresním orgánem státní památkové péče je nutná rovněž při předprojektové přípravě staveb průmyslových, inženýrských, dopravních, občanských a bytových, stejně jako při projektové přípravě terénních a sadových úprav veřejných prostranství a vyhrazené zeleně,

· při nové výstavbě a při vnějších a vnitřních úpravách nechráněných objektů se musí dbát architektonických i funkčních vztahů ke kulturním památkám a navazovat na jejich objemovou a prostorovou skladbu,

· ke stavbě a ke změně dokončené stavby včetně demolice, u staveb, které nejsou kulturní památkou je třeba předchozí souhlas okresního orgánu státní památkové péče,

· k umísťování informačních, reklamních a jiných podobných zařízení v zóně, stejně jako k umísťování prodejních stánků a ostatních obdobných zařízení do veřejných prostor, je nutný předchozí souhlas okresního orgánu památkové péče,

· poškozování objektů a veřejných ploch je zakázáno,

předchozí souhlas okresního orgánu státní památkové péče nenahrazuje povolení příslušného orgánu státní správy (5. a 6. odrážka). 4)
(3) Příslušné orgány státní památkové péče sledují naplňování výše uvedených podmínek a svá stanoviska k předmětné problematice vydávají v návaznosti na intenzitu zájmu státní památkové péče a památkovou hodnotu jednotlivých částí zón.

Čl. 7

(1) Kontrolu povinností vyplývajících z tohoto nařízení vykonává ONV.

(2) Za porušení povinností vyplývajících z tohoto nařízení mohou být organizace postiženy pokutou do výše 100 000,- Kč uloženou podle ustanovení §35 odst. 1 z. č. 20/1987 Sb. o státní památkové péči, občané pokutou do výše 1 000,- Kč uloženou za přestupek podle ustanovení §39 odst. 2 téhož zákona, nejde-li o jednání přísněji trestné.

Dr. Zdeněk Přikryl

Předseda Jm KNV

JUDr. Ivan Dospíšil

Tajemník Jm KNV

1) z.č. 69/1967 Sb., o národních výborech, vyhlášený v úplném znění pod č. 140/1988 Sb.

2) z.č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči

3) vyhl. Č. 84/1976 Sb., o územně plánovacích podkladech a územně plánovací dokumentaci

4) např. z. č. 50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu

VYHLÁŠKA č. 23

o závazných částech územního plánu zóny
části centra města Prostějova
 
Městské zastupitelstvo v Prostějově schválilo dne 10. 11. 1994 v souladu s ustanovením § 16 a § 36 odst. 1 písm f) zákona č. 376/1990 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů a podle § 29 odst. 2 zákona č. 50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění zákona č. 262/1992 Sb. tuto obecně závaznou vyhlášku:

Část první
Úvodní ustanovení
Článek 1
Účel vyhlášky

1. Vyhláška vymezuje závazné části územního plánu zóny části centra města Prostějova schváleného Městským zastupitelstvem v Prostějově dne 10. 11. 1994.

2. Vyhláška stanoví funkční a prostorové uspořádání řešeného území a podmínky jeho zastavitelnosti. Určuje veřejně prospěšné stavby a stanoví zásady pro dostavbu této části historického jádra.

 

Článek 2
Rozsah platnosti

Vyhláška platí pro území vymezené jižní frontou domů na náměstí T.G.Masaryka, východní frontou domů na Žižkově náměstí, osou ulice Komenského, osou ulice Netušilovy a jižní frontou domů na náměstí Svatopluka Čecha a náměstí Filipcově. (Tato vyhláška platí na dobu neurčitou).

 

Článek 3
Zásady uspořádání území a limity jeho využití

1. Na území řešeném plánem zóny části centra města Prostějova, jsou rozlišovány:

a) z hlediska funkčního využití

- plochy se smíšenou funkcí (bloky, části bloků)

- plochy monofunkční

b) z hlediska zastavitelnosti historicky urbanistického území

- plochy (bloky, části bloků, harmonizačního postupu, urbanistická rekonstrukce a dostavba)

- plochy nových urbanistických útvarů

- plochy předpokládaných asanací

- stabilizované plochy bez předpokládaných změn

c) z hlediska ekologického

- plochy zeleně

 

Vymezení pojmů

2. Plochy se smíšenou funkcí jsou určeny pro stanovené druhy funkcí s vymezením přípustných, popřípadě podmíněně přípustných staveb a zařízení.

3. Monofunkční plochy jsou určeny jen pro vybraný druh funkce, která vylučuje jejich využití pro jiné účely.

4. Plochy harmonizačního postupu tvoří v převážné míře stávající, historicky vzniklé domovní bloky, narušené v minulosti plošnými asanacemi nebo neúplné, které jsou určeny k dostavbě a rekonstrukci dvorních traktů (domovní bloky A,B,C,E,F,I).

5. Plochy nových urbanistických útvarů jsou navrženy na plošně asanovaných částech (část bloku B - pension a soubor mezi "Špalíčkem" a zahradou kostela Povýšení sv.kříže).

6. Plochy předpokládaných asanací se týkají prostoru stávající tržnice.

7. Stabilizované plochy bez předpokládaných změn tvoří ucelené bloky, kde není předpokládána zásadně stavební aktivita. Jedná se o bloky H,G a severní část bloku D - soubor kostela Povýšení sv. kříže a obchodního domu.

Vymezení funkčních ploch a regulativy jejich využití jsou graficky vyznačeny v komplexním urbanistickém návrhu.

 

Článek 4
Charakteristika územních skladebných prvků a rozvojové cíle na území zóny části centra

1. Na území zóny části centra jako součásti historického jádra města Prostějova bude probíhat obnova území s důrazem na vysokou funkční a estetickou kvalitu v souladu s programy regenerace MPZ.

2. Při nové výstavbě bude respektována historická urbanistická struktura zóny s odpovídajícím architektonickým výrazem a měřítkem.

3. Centrální část zóny bude z hlediska dopravy zklidněna v návaznosti na realizovanou koncepci zklidnění centra města Prostějova.

4. Území zóny bude propojeno se sousedními částmi města pěšími a cyklistickými trasami

5. Na území zóny budou prováděna opatření ke zkvalitnění životního prostředí, bude udržována i rozšiřována plošná i soliterní zeleň.

6. Urbanistické i architektonické prvky rekonstruované, obnovované i nově navržené budou funkcí, kvalitou provedení odpovídat potřebám současnosti a vyšším nárokům prostředí historického jádra města.

 

Část druhá
Regulační podmínky
Článek 5
Předmět regulace

1. Předmětem regulace jsou podmínky pro uskutečňování činností při využívání území zóny části centra a objektůna tomto území vybudovaných.

2. Zakázány jsou veškeré činnosti, které nesplňují podmínky stanovené touto vyhláškou.

3. Regulační podmínky pro činnosti povolené v rámci správního řízení vydává výhradně stavební úřad. Podkladem pro vydávání regulačních podmínek je územní plán zóny části centra.

 

Článek 6
Závazné regulativy

1. Zóna části centra bude rozvíjena jako součást historického jádra centra města Prostějova s respektováním výlučnosti tohoto historicky urbanizovaného území.

2. Na území zóny bude zachována struktura urbanistického členění, jakákoliv stavební činnost bude podřízena stávajícímu charakteru zastavění (t.j. typu objektů, stávající hladině zastavění, tvaru střech, podílem zeleně atd.).

3. Zůstane zachována kategorie způsobu využití území i řádový stupeň exploatace ploch a objektů. V lokalitách rozlišených dle jednotlivých funkcí jsou přípustné, případně podmíněně přípustné funkce, které nemají negativní vliv na základní funkci nebo nepřípustné, mající negativní vliv na základní funkci.

 

Článek 7
Funkční uspořádání území

1. Vymezenému funkčnímu využití ploch se smíšenou funkcí a ploch monofunkčních musí odpovídat způsob jeho využívání a zejména účel umísťovaných a povolovaných staveb, včetně jejich změn a změn v jejich užívání. Stavby a jiná opatření, která funkčnímu vymezení území a ploch neodpovídají, nesmí být na tomto území nebo na těchto plochách umístěny nebo povoleny.

U ploch se smíšenou funkcí (bydlení, služby, obchod) jsou jiné funkce přípustné, pokud nemají negativní vliv na základní funkci. Jako nepřípustné jsou v daném území vyloučeny jakékoliv výrobní a skladové aktivity, obchod a služby s možným negativním dopadem na prostředí a také takové, které vyžadují větší objem dopravy a zásobování.

Přípustné je umístění provozoven a dílen řemeslníků a služeb, které negativně neovlivní životní prostředí a neohrozí zdraví obyvatel hlukem, exhalacemi, odpady atd.

U ploch určených pro vyšší občanské vybavení (administrativa, obchod, služby, stravování, ubytování) jsou přípustné jiné funkce pokud souvisí se základní funkcí a pokud nemají negativní vliv na základní funkci.

U ploch vyšší občanské vybavenosti určených pro školství a kulturu jsou jiné funkce podmíněně přípustné jen vyjímečně, pokud nemají negativní vliv na základní funkci.

U ploch veřejné zeleně a solitérní zeleně jsou jiné funkce, mající negativní vliv na základní funkci nepřípustné. Funkční využití jednotlivých ploch území zóny je vymezeno na výkresu č. 6 územního plánu zóny.

2. Dosavadní způsob využití ploch se smíšenou funkcí a ploch monofunkčních, který neodpovídá vymezenému funkčnímu využití podle územního plánu je možný, pokud nenarušuje veřejné zájmy nad přípustnou míru a nejsou zde dány důvody pro opatření podle zákona (§ 87 a § 102 odst. 3 Stavebního zákona).

3. Umisťování a povolování staveb a zařízení technického vybavení pro obsluhu ploch se smíšenou funkcí i ploch monofunkčních je přípustné jen tehdy, pokud nebudou mít negativní vliv na jejich základní funkci nad přípustnou míru.

4. Stavby dopravního charakteru jako parkovací plochy, pojížděné plochy pro pěší, obslužné vozovky apod. budou povolovány v souladu s celkovým dopravním řešením centra města. Dopravní řešení zóny části centra této koncepci odpovídá.

 

Článek 8
Prostorové uspořádání

Určuje zásady uspořádání území a limity jeho využití. V řešeném území zóny jsou vymezeny územní skladebné prvky odpovídající cílům rozvoje tohoto území.

1. Využití území, limity, stavebně technické a architektonické zásady, podmínky a regulativy jsou vyjádřeny na výkresech č. 1 a 6 územního plánu zóny.

2. Na území zóny části centra (a současně části historického jádra města) musí být jakékoliv stavební záměry včetně inženýrsko technických zásahů před zahájením projektových prací projednány s příslušným orgánem státní památkové péče. (OkrÚ - RRR - oddělení kultury a Památkový ústav v Brně).

3. Urbanistická struktura, půdorysné a hmotové uspořádání území zóny, stavební soubory, objekty i jednotlivé prvky kulturně historické hodnoty, které určují charakter prostředí této části historického jádra města musí být zachovány, udržovány a obnovovány, i když nejsou předmětem ochrany památkové péče. Nelze realizovat objekty nebo soubory, které by svou nepřiměřeností, nerespektováním charakteru prostředí, hladiny zastavění, stavebních čar apod. trvale znehodnocovaly území, jehož kulturně historické hodnoty vznikaly po staletí.

4. Plochy stávající zeleně včetně solitérní zeleně je nutno respektovat a vhodně doplňovat v rozsahu odpovídajícím danému prostředí.

5. Jednotlivé části současné urbanistické struktury (domovní bloky, soubory, u nichž se předpokládá modernizace, dostavba, přestavba, asanace i nová výstavba, musí dodržovat limity, urbanistické, stavebně technické a architektonické zásady, podmínky a regulativy zóny části centra.

Blok A je určen pro polyfunkční využití. Podlaží v přízemí, případně i ve druhém podlaží jsou předpokládána pro obchod, služby, kanceláře atd. Horní podlaží jsou určena pro bydlení. Asanovaná jižní a východní část bloku bude uzavřena dostavěnými objekty. Vnitřní prostory bloku budou rekonstruovány, je uvažováno s vybudováním prodejních pasáží, spojujících prostor nám. T.G.Masaryka s ulicí Úprkovou.

Blok B je určen k obdobnému využití. Západní část bloku, znehodnocená plošnou asanací, bude uzavřena dostavbou řadových objektů, východní část bloku doplní solitérní objekt, navazující na soubor "Špalíčku". Využití bloku bude obdobné jako u bloku A. Obchodní činnost, služby, živnostenská činnost přípustná v obytném prostředí, ubytování atd.

V bloku C je předpokládána modernizace, případně rekonstrukce stávajících objektů, dostavba objektu Geodézie. Využití obdobné jako v předcházejících blocích.

Blok D tvoří soubor kostela Povýšení sv. kříže a obchodního domu. Jejich funkce se nemění. Prostor tohoto bloku bude uzavřen na jižní straně novými objekty po asanaci objektu stávající tržnice. Nové objekty jsou určeny pro obchodní činnost, služby, bydlení a kulturu (obrázek č. 1)

U bloku E ("Špalíček") se předpokládá hloubková rekonstrukce v současné podobě. Soubor bude uzavřen přístavbou na východní straně. Využití bude kombinací bydlení, obchodní činnosti, případně kultury.

Blok F bude ukončen navrženým administrativním objektem a urbanisticky dotvoří předprostor kulturního a společenského centra.

Pro stávající Zvláštní školu internátní je navrženo přemístění na vhodnější lokalitu v rámci celoměstské koncepce školství, která by poskytovala ZŠI potřebné zázemí i vhodnější prostředí. Stávající objekt by měl být využit pro jiný typ školského zařízení.

U bloku G a H jsou předpokládány pouze modernizace nebo rekonstrukce jednotlivých objektů v nezměněné podobě bloků.

Blok I bude po plošné asanaci jeho části v minulosti doplněn novými objekty vedle kulturního a společenského centra. Využití stávajících objektů nebude měněno, nová dostavba by měla sloužit pro obchod, stravování, administrativu a bydlení.

Plochy stávající zeleně budou rozšířeny o plochy nově navrženého náměstíčka v blízkosti "Špalíčku" a po obvodu zdi kostelní zahrady. Na vhodných místech budou umístěny solitéry vysoké zeleně.

Část třetí
Plochy pro veřejně prospěšné stavby
Článek 9
Ve smyslu § 108 zákona č. 50/1976 Sb. ve znění zák.č. 103/1990 Sb. a zákona č. 262/1992 Sb. jsou na území zóny části centra navrženy pro veřejně prospěšné stavby:

1. Veřejné komunikace a plochy pro dopravu

a) obnovení obslužných komunikací a pojížděných pěších cest pěší zóny v ulici Úprkově, Koželuhově, Kostelní, Lutinovově a spojnice ulice Úprkovy a předprostoru KaS centra s úpravami ulice Hradební

b) parkoviště v ulici Koželuhově, Hradební a Lutinovově

c) podzemní parkoviště v bloku "B", "F" a "I"

d) posunutí hranice parcely č. 151 v ulici Úprkově z důvodu nezbytné šířky uličního profilu pro obsluhu a zásobování.

2. Technická vybavenost

a) stavby a plochy technické infrastruktury, t.j. stavby nezbytné pro zásobování území vodou, plynem, el. energií, odvádění a čištěníodpadních vod a telekomunikace

b) trafostanice v bloku "B"

c) STL blokový regulátor v ulici Hradební (blok "C")

d) telekomunikační rozvodná skříň v bloku "G"

 

Článek 10
Vymezení ploch pro nově navrhované veřejně prospěšné stavby je podkladem pro případné vyvlastnění pozemků nebo staveb podle § 108 odst. 2 písm. a) stavebního zákona, pokud nebude možno řešení majetkoprávních vztahů dosáhnout dohodou nebo jiným způsobem.

 

Část čtvrtá
Závěrečná ustanovení
Článek 11

Dokumentace územního plánu zóny části centra je uložena na stavebním odboru Městského úřadu města Prostějova.

 

Článek 12

Tato vyhláška nabývá platnosti a účinnosti z důvodu naléhavého obecního zájmu dnem vyhlášení.

 

V Prostějově dne 10. 11. 1994

 

 

Ing. Petr Slepánek





Ing. Miroslav Zikmund


zástupce starosty města Prostějova



starosta města Prostějova

 

MĚSTO PROSTĚJOV
Zastupitelstvo města Prostějova
Obecně závazná vyhláška č. 2/2005,

kterou se mění vyhláška č. 23 o závazných částech územního plánu zóny části centra města Prostějova

Zastupitelstvo města Prostějova vydalo dne 26. 4. 2005 v souladu § 29 odst. 3 zákona č. 50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů a v souladu s § 10 písm. d) a § 84 odst. 2 písm. b) a i) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů, tuto obecně závaznou vyhlášku:

Článek I.
Vyhláška č. 23 o závazných částech územního plánu zóny části centra města Prostějova se mění takto:

1. V článku 1 odst. 1 se na konci věty tečka zrušuje a vkládají se slova:
„ a závaznou část změny územního plánu zóny části centra města Prostějova schválené Zastupitelstvem města Prostějova usnesením č. 15055 na 26. řádném zasedání dne 26.4.2005.“

2. V článku 5 odst. 2 se na konci věty tečka zrušuje a vkládají se slova:
„ a touto obecně závaznou vyhláškou, kterou se mění vyhláška č. 23 o závazných částech územního plánu zóny části centra města Prostějova.“


3. V článku 5 odst. 3 se na konci druhé věty tečka zrušuje a vkládají se slova :
„ a změna územního plánu zóny části centra města Prostějova.“

4. V článku 6 odstavec 2 zní:

„ Na území zóny bude respektována struktura urbanistického členění, jakákoliv stavební činnost bude vycházet ze stávajícího charakteru zastavění (tj. stávající hladiny zastavění, měřítka, podílu zeleně atd.).“

5. V článku 8 bodě 1 se na konci věty tečka zrušuje a vkládají se slova:
„ a v grafické části změny územního plánu zóny části centra města Prostějova.“

6. V článku 8 bodě 2 se slova uvedená v závorce na konci bodu zrušují.

Článek II.
Zmocnění k vyhlášení úplného znění obecně závazné vyhlášky

Starosta města Prostějova se zmocňuje, aby vyhlásil úplné znění obecně závazné vyhlášky města Prostějova č. 23 o závazných částech územního plánu zóny části centra města Prostějova, ve znění obecně závazné vyhlášky města Prostějova č. 2/2005.

Článek III.
Účinnost

Tato obecně závazná vyhláška nabývá z důvodu naléhavého obecného zájmu účinnosti dnem 1. 5. 2005.

Ing. Jan Tesař v.r. 




Mgr. Vlastimil Uchytil v.r.

starosta města Prostějova



místostarosta města Prostějova

 

 

OBECNĚ ZÁVAZNÁ VYHLÁŠKA
města Prostějova
č. 66/2002

kterou se vyhlašuje závazná část územního plánu sídelního útvaru Prostějov 

(konsolidované znění)
(Úplné znění ve znění obecně závazné vyhlášky č. 18/2004, kterou se mění obecně závazná vyhláška města Prostějova č. 66/2002, kterou se vyhlašuje závazná část územního plánu sídelního útvaru Prostějov, obecně závazné vyhlášky č. 5/2005, kterou se mění obecně závazná vyhláška města Prostějova č. 66/2002, kterou se vyhlašuje závazná část územního plánu sídelního útvaru Prostějov a obecně závazné vyhlášky č. 17/2006, kterou se mění obecně závazná vyhláška města Prostějova č. 66/2002, kterou se vyhlašuje závazná část územního plánu sídelního útvaru Prostějov)

Zastupitelstvo města Prostějova se usneslo dne 19.12.2002 vydat na základě
§ 29 odst. 3 zákona č. 50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů a v souladu s § 10 písm. d) a § 84 odst. 2 písm. b) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů, tuto obecně závaznou vyhlášku:

část první
úvodní ustanovení
článek 1
účel vyhlášky

(1) Touto obecně závaznou vyhláškou se vyhlašuje plné znění závazné části schváleného územního plánu sídelního útvaru Prostějov (dále jen "ÚPN SÚ Prostějov" nebo "územní plán sídelního útvaru Prostějov").

(2) Obecně závazná vyhláška obsahuje závaznou část územního plánu města Prostějova schváleného Městským zastupitelstvem v Prostějově usnesením č. VIII na 8. řádném zasedání dne 14. 12. 1995 a závaznou část I. změny územního plánu sídelního útvaru Prostějov schválenou Zastupitelstvem města Prostějova usnesením č. 12150 na 23. řádném zasedání dne 19. 9. 2002 a závaznou část II. změny územního plánu sídelního útvaru Prostějov schválenou Zastupitelstvem města Prostějova usnesením č. 14292 na 24. zasedání dne 21.12.2004 a závaznou část III. změny územního plánu sídelního útvaru Prostějov schválenou Zastupitelstvem města Prostějova usnesením č. 15240 na 30. řádném zasedání dne 25.10.2005 a závaznou část Změny územního plánu sídelního útvaru Prostějov: Zachování stávající funkce výrobního areálu (změna plochy „bydlení a občanské vybavení Bo“ na plochu „občanské vybavení – smíšená funkce Osm“) schválenou Zastupitelstvem města Prostějova usnesením č. 16294 na 3. řádném zasedání dne 19.12.2006. 

(3) Obecně závazná vyhláška stanoví zejména zásady urbanistické koncepce, funkčního a prostorového uspořádání území a jeho limity, závazné regulativy a podmínky zastavitelnosti území, zásady uspořádání dopravy, uspořádání a limity technického vybavení a zásady ochrany kulturních hodnot. Obecně závazná vyhláška dále vymezuje zásady ochrany přírody a krajiny a územní systém ekologické stability a veřejně prospěšné stavby. Obsah územního plánu sídelního útvaru Prostějov tvoří přílohu č. 1 této obecně závazné vyhlášky.

článek 2
rozsah územní platnosti
Vyhláška platí pro územní obvod města Prostějova vymezený katastrálními územími Prostějov, Krasice, Čechovice, Čechovice - Záhoří, Domamyslice, Držovice, Vrahovice, Čechůvky a Žešov. 

článek 3
vymezení pojmů 

(1) Území města je členěno na území zastavitelné a území nezastavitelné.

(2) Zastavitelné území tvoří plochy zastavěné nebo navržené k zastavění.

(3) Nezastavitelné území obsahuje plochy nezastavěné, které nejsou určeny k zastavění.

(4) Urbanizované území tvoří dále uvedené zastavitelné plochy:

a) plochy centrální zóny

b) plochy bydlení

c) plochy občanského vybavení

d) plochy sportu a rekreace 

e) plochy výroby, skladů a těžby 

f) plochy dopravy a technického vybavení 

(5) Neurbanizované území tvoří nezastavitelné plochy:

a) plochy zeleně a lesů

b) plochy zemědělského využití

c) vodní plochy

(6) Polyfunkční území jsou určeny pro stanovené druhy funkcí tj. určující funkce využiti území v kombinaci s přípustnými nebo výjimečně přípustnými funkcemi.

(7) Monofunkční plochy jsou určeny jen pro vybraný druh funkce, která vylučuje jejich využití pro jiné účely.

(8) Rozvojová území jsou určená pro rozvoj hlavních městských funkcí, tj. bydlení, obchodu, služeb, občanské vybavenosti, rekreace a výroby, zahrnují plochy určené ke změně funkčního a prostorového uspořádání.

(9) Stabilizované plochy – jejich funkční a prostorové uspořádání nebude zásadně měněno.

(10) Rezervní plochy budou využity až po vyčerpání ploch navržených k rozvoji.

(11) Funkční regulativy jsou vyjádřeny výčtem staveb objektů a zařízení, které odpovídají funkčnímu využití jednotlivých ploch. Stavby, objekty a zařízení jsou stanoveny pro funkce určující, přípustné, podmíněně přípustné a nepřípustné.

(12) Určující funkci odpovídají stavby, objekty a zařízení, které v území či ploše převládají a určují charakteristiky funkčního využití. 

(13) Přípustné funkci odpovídají stavby, objekty a zařízení, které nejsou plošně a významově rozhodující, ale jsou realizovatelné (povolitelné) bez omezení.

(14) Podmíněně přípustné jsou stavby, objekty a zařízení, které neodpovídají dominantní funkci a lze je v území umístit pouze po pečlivém individuálním posouzení všech urbanistických, hygienických a ekologických aspektů.

(15) Nepřípustné jsou stavby, objekty a zařízení, které nejsou v území realizovatelné 
za žádných podmínek (jsou nepovolitelné).

(16) Plochy se zvýšenými nároky na přípravu výstavbyvyžadují vyšší kvalitu urbanistického a architektonického řešení staveb, zajišťovanou zpravidla v urbanistických a architektonických soutěžích. 

(17) Plochy územního systému ekologické stability (dále jen ÚSES) jsou tvořeny regionálními a lokálními biocentry a jejich propojením regionálními a lokálními biokoridory ve funkční systém.


část druhá
závazná část
článek 4
urbanistická koncepce

(1) Urbanistická koncepce je založena na myšlence kompaktního města. Město Prostějov se bude rozvíjet jako souvisle urbanizovaný celek. 

(2) Rozvoj města bude vycházet z těchto závazných zásad:

a) zásadní pro koncepci města je respektovat nadřazený dopravní skelet:

· dopravní koridor rychlostní komunikace R/46

· změna trasování silnice II/150

b) respektovat dominantní postavení historického jádra

c) rozvoj bydlení je navržen do ploch západně od centra (Krasice, Čechovice, Domamyslice), jižně od centra podél ul. Okružní a dostavby volných ploch severně (Prostějov, Držovice, Vrahovice)

d) sportovně rekreační plochy soustředit a rozvíjet především na severním okraji města Prostějova – podél toku řeky Hloučely

e) průmyslová výroba je soustředěna do tzv. průmyslových zón

(3) Samostatně urbanizovanou část tvoří sídlo Žešov.

(4) Ve volné krajině nebudou vytvářena nová sídla nebo samoty.

 

článek 5
funkční uspořádání, závazné regulativy

(1) Funkční uspořádání území města je vymezeno ve výkrese č. 1 Hlavní výkres 
s komplexním urbanistickým řešením změn celého území města I. změny ÚPN SÚ Prostějov a II. změny ÚPN SÚ Prostějov a III. změny ÚPN SÚ Prostějov a výkresech č. 2 a 4 Hlavní výkres – návrh změny, Změny územního plánu sídelního útvaru Prostějov: Zachování stávající funkce výrobního areálu (změna plochy „bydlení a občanské vybavení Bo“ na plochu „občanské vybavení – smíšená funkce Osm“).

(2) Náplň funkčního uspořádání je vymezena funkčními regulativy, které tvoří přílohu č. 2 této vyhlášky.

(3) Vymezenému funkčnímu využití území a ploch musí odpovídat způsob jeho užívání a zejména účel umisťovaných a povolovaných staveb, včetně jejich změn a změn v jejich užívání. Stavby a jiná opatření, která vymezenému funkčnímu využití neodpovídají, nesmí být v tomto území umístěny nebo povoleny. 

článek 6
prostorové uspořádání a jeho limity

(1) Plochy centrální zóny:

 
a) polyfunkční centrum města zahrnuje městskou památkovou zónu tzn. plochu 
se zvýšenými nároky na přípravu výstavby, urbanistického a architektonického řešení staveb a jejich souborů, nová výstavba a rekonstrukce musí respektovat historické prostředí a požadavky dané vyhlášením městské památkové zóny


b) závazné jsou uliční čáry, výšková hladina a tvar střech stávající zástavby respektující historické dominanty města (radnice, věže kostelů)


c) koncepce rozvoje – zachovat a rekonstruovat stávající urbanistickou strukturu, posílit bydlení (nesnižovat počet bytů), revitalizovat památkově chráněné objekty a zapojit je do života města (zámek)


d) rozvojové plochy s možností dostavby a rekonstrukcí jsou: prostor bývalého židovského města v ul. Hradební, Koželuhova, Uprkova a prostory ul. Wolkerova a ul. Školní 

(2) Plochy bydlení:

 
a) obytné území zabírá většinu zastavěných ploch města, plochy obytné zástavby obklopují centrum města a jsou dále rozvíjené podél městských radiál - ul. Svatoplukova, Olomoucká, Kostelecká, Plumlovská, Žeranovská, Brněnská a Dolní


b) rozvojové plochy – ve směru západně od centra v plochách mezi stávající zástavbou Krasic, Čechovic, Domamyslic, za sídlištěm Hloučela po trati Zadní trávníky, jižně od centra podél ulice Okružní a dostavby volných ploch v severní části města Prostějova, v Držovicích, ve Vrahovicích a v Žešově

(3) Plochy občanského vybavení:


a) občanská vybavenost městského typu tj. s většími nároky na plochy (školství, kultura, zdravotnictví, sociální péče) je soustředěna v centru města a v jejím blízkém okolí, ostatní vybavenost je rozmístěna rovnoměrně podél městských radiál a v centrech urbanistických obvodů


b) rozvojové plochy pro jednotlivá zařízení vybavenosti jsou vymezeny: 

· v centru města v prostoru ulic Kostelní – Uprkova

· prostor mezi ul. Mlýnská, Plumlovská a Šlikova

· v prostoru mezi ul. Újezd a Jihoslovanská

· prostor ul. Svatoplukovy 

· v prostoru mezi ul. Vápenice a Partyzánská 

· v prostoru sídliště Hloučela, u sídliště Západ

· ul. Olomoucká, ul. Plumlovská, 

· ul. Kostelecká, ul. Brněnská, Za Hybešovou ul.

· v Krasicích, Čechovicích a Držovicích

(4) Plochy sportu a rekreace jsou určeny k rozšíření, intenzifikaci a doplnění takto: 


a) areál v ul. Sportovní

 
b) sportovní hala za Hloučelou na ul. Olympijská s otevřenými hřišti


c) sportovní areál v Krasicích s koupalištěm – navržen k plošnému rozvoji a doplnění o potřebná sportovní zařízení


d) koupaliště ve Vrahovicích – navrženo k rozšíření a doplnění o potřebné plochy pro další sportovní zařízení


e) stávající hřiště pro kopanou v Čechovicích, v Držovicích, sportoviště v Domamyslicích


f) nové hřiště pro kopanou v trati Trávníky ve Vrahovicích


g) jízdárna s ustájením koní u řeky Hloučely za ul. C. Boudy – návrh plochy


h) kryté lázně 


i) sportoviště při školách


j) kynologický areál v lokalitě Za Brněnskou ulicí


k) sportovně rekreační areál za hřbitovem v Krasicích



(5) Plochy výroby, skladů a těžby:


a) pro průmyslovou výrobu jsou vymezeny rozvojové plochy: velká průmyslová zóna na východním okraji města(za hlavním vlakovým nádražím) – lokalita určená pro průmyslovou výrobu s potenciálním vlivem na životní prostředí s možností rozvoje a zavlečkovanými plochami, malá průmyslová zónav severní části města (za Hloučelou) – lokalita s rozvojovými plochami pro lehký průmysl, výrobní služby a skladování 


b) stávající areály pro zemědělskou výrobu jsou dostačující

c) těžba nerostných surovin - u cihelny Za Určickou (cihelna Rolný) a Držovice je předpokládaná těžba a využívání ložiska

(6) Plochy zeleně a lesů:


a) stabilizované plochy – zeleň uprostřed města včetně zeleně hřbitovů, ÚSES, zeleň Držovického hájku, zeleň lesních komplexů na západním okraji řešeného území 


b) koncepce rozvoje:
– dobudovat ÚSES v návaznosti na stávající zachovalé přírodě blízké lokality
– při dělení pozemků obnovovat rozptýlenou zeleň
– plochy zeleně rozšířit o parky u nové nemocnice 
– plochy zeleně propojit do souvislého pásu podél Mlýnského náhonu a napojit na krajinnou zeleň
– je navrženo posílení přírodního prvku toku řeky Hloučely jako přirozené přírodní osy území (nositel ÚSES) - pruhy zeleně podél Hloučely zachovat o maximální možné šířce. 

(7) Plochy zemědělského využití:


a) stabilizované plochy – plochy orné půdy a ostatních zemědělských kultur


b) koncepce rozvoje – lze očekávat dělení zemědělského půdního fondu a tím částečné zprůchodnění krajiny, je třeba chránit a dotvářet veškerou zeleň v zemědělské krajině (interakční prvky)

(8) Vodní plochy:


a) představují plochy vodních toků, nádrží, rybníků


b) pro zlepšení podmínek životního prostředí v okolí Kolářových sadů je navržena vodní plocha 

 

článek 7
uspořádání dopravy
 
(1) Místní komunikace a účelové komunikace se umísťují na plochách a v trasách vyznačených ve výkrese č. 2 Doprava I. změny ÚPN SÚ Prostějov a II. změny ÚPN SÚ Prostějov a III. změny ÚPN SÚ Prostějov. Změna územního plánu sídelního útvaru Prostějov: Zachování stávající funkce výrobního areálu (změna plochy „bydlení a občanské vybavení Bo“ na plochu „občanské vybavení – smíšená funkce Osm“) uspořádání dopravy nemění.

(2) Ve stávající komunikační síti se provedou tyto změny a úpravy:


a) změna trasování silnice II/150 (obchvat Prostějova): ve východní části – přeložení do trasy Kralické ulice v průmyslové zóně a propojením za Valovou se stávající trasou silnice za částí Čechůvky, v jihozápadní části – přeložení silnice II/150 do jižnější polohy

b) v trasování vnějšího městského okruhu – v severní části prodloužením ulice Josefa Lady do nové trasy za ulicí Cyrila Boudy a její napojení do ulice Sladkovského, v jižní části propojením ulice Anglická a Okružní přes ulici Anenská

c) provedení části severního obchvatu v úseku ulic Kostelecká - Olomoucká


d) změna tvaru křižovatky „ulice Dolní – R/46“, křižovatky sever „ulice Konečná – R/46“ a křižovatky „Brněnská – Okružní“


e) provedení propojení ulic Myslbekova – Anglická 


f) trasování cyklotrasy v úseku „ul. Brněnská – Záhoří“ 


g) propojení ulic U stadionu – Martinákova


h) okružní křižovatka ulic Kralická a Kojetínská


i) propojení ulic Barákova – Janáčkova a Barákova – Průmyslová


j) přeložka silnice II/366 Prostějov – sever

k) cyklostezka podél VVT Hloučela směrem k obchodnímu domu Tesco

l) zrušení prodloužení ulice Ovocná přes pozemky parc. čís. 399/2, 397/3 k. ú. Čechovice u Prostějova a pozemek parc. č. 54 k. ú. Krasice 

m) propojení ulic Fanderlíkova – Nerudova

n) zrušení propojení ulic Průmyslová – Okružní přes stávající rychlostní komunikaci R 46“

(3) Plochy pro odstavování a garážování motorových vozidel jsou vymezeny a vyznačeny ve výkrese č. 2 Doprava I. změny ÚPN SÚ Prostějov. 

(4) Plochy pro stavby drah a na dráze jsou vyznačeny ve výkrese č. 2 Doprava 
I. změny ÚPN SÚ Prostějov.

(5) Plochy hlukových zón I, II a III letiště jsou vyznačeny ve výkresech č. 2 Doprava 
I. změny ÚPN SÚ Prostějov.

(6) Na pozemcích vymezených tras a ploch pro stavby pro dopravu nesmí být umísťovány a povolovány novostavby ani přístavby stávajících staveb s výjimkou podzemních liniových staveb technického vybavení.

 

článek 8
uspořádání a limity technického vybavení

(1) Rozsah ploch pro stavby a zařízení technického vybavení je zakreslen ve výkresech č. 3 Plyn, č. 4 Kanalizace, č. 5 Voda a č. 6 Elektrika a telekomunikace I. změny ÚPN SÚ Prostějov a II. změny ÚPN SÚ Prostějov a III. změny ÚPN SÚ Prostějov. Změna územního plánu sídelního útvaru Prostějov: Zachování stávající funkce výrobního areálu (změna plochy „bydlení a občanské vybavení Bo“ na plochu „občanské vybavení – smíšená funkce Osm“) rozsah ploch pro stavby a zařízení technického vybavení nemění.

(2) Zásobování pitnou vodou:


a) nedostatek ve zdrojích bude řešen: napojením na vodárenský systém Pomoraví, je navrženo rozšíření vodojemu na Stráži, změna systému zásobování rozdělením vodovodní sítě na kostru a zásobovací okrsky a nový obchvat v prostoru Anenského předměstí


b) připojení nově navržených ploch obytné zástavby, občanské vybavenosti, výrobních a komerčních ploch na vodovodní řady

c) pro zásobování velké průmyslové zóny je navržen nový přivaděč pitné vody

(3) Pro dořešení problematiky odkanalizování je stanoveno:


a) rozšíření ČOV, rekonstrukce nevyhovujících kmenových stok a dokončení odkanalizování v okrajových částech


b) rozšíření kanalizačního systému pro odkanalizování nově navržených ploch 

(4) Závaznou částí I. změny ÚPN SÚ Prostějov je Energetický dokument města Prostějova z roku 2000, který slouží jako podklad pro realizaci energetické politiky města. Dokument zjistil stav zásobování města teplem, plynem, elektřinou a navrhl koncepci energetického zásobování města, včetně jeho rozvojových oblastí do roku 2010. 

(5) Zásobování elektrickou energií:


a) výstavba vstupní rozvodny a trafostanice Prostějov Západ


b) výstavba nových trafostanic, kabelového a venkovního vedení VN pro tyto stanice, včetně přestavby stávajících rozvodných zařízení v navržených lokalitách, výstavba vstupní rozvodny pro průmyslovou zónu


c) výstavba sítě NN v navržených lokalitách včetně přeložek stávajících rozvodných zařízení

(6) Plynofikace:


a) nevyhovující umístění VTL plynovodu uvnitř zástavby bude řešeno novým VTL obchvatem města, navrhuje se dokončení plynofikace okrajových částí města STL, respektive NTL rozvody


b) nová VTL regulační stanice zemního plynu RS 5000 a přeložení VTL plynovodu v Držovicích 

c) nová VTL regulační stanice zemního plynu RS 15000 pro velkou průmyslovou zónu
d) přeložení trasy VTL plynovodu v trati Zadní trávníky

7) Zásobování teplem bude realizováno v souladu s Energetickým dokumentem města Prostějova.

(8) Zpracování a likvidace odpadu: 


a) průmyslový odpad bude zneškodňován ve spalovně, případně na skládkách 


b) domovní odpad bude tříděn a odvážen k likvidaci mimo katastr města

článek 9
zásady ochrany kulturních hodnot

(1) Chránit a respektovat architektonické a urbanistické hodnoty městské památkové zóny jako celku a dalších kvalitních zachovalých městských prostorů s kvalitní architekturou. Jedná se především o ulice Rejskova, Partyzánská, Šafaříkova, Sladkovského, Palečkova, Daliborka, Tetín, Svatoplukova, Vápenice, Karlov, Komenského.

(2) Ve smyslu § 22 odst. 2 zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, ve znění pozdějších předpisů, je třeba chránit území archeologického zájmu zakreslené ve výkrese č. 1 Hlavní výkres s komplexním urbanistickým řešením změn celého území města I. změny ÚPN SÚ Prostějov a II. změny ÚPN SÚ Prostějov a III. změny ÚPN SÚ Prostějov.

(3) Chránit a respektovat je třeba všechny objekty zapsané ve státním seznamu nemovitých kulturních památek, uvedených v kapitole 2.3.2.1 b) průvodní zprávy schváleného územního plánu města Prostějova 

(4) Zvýšenou pozornost věnovat údržbě a rekonstrukci objektů a staveb zahrnutých mezi objekty památkové ochrany uvedených v kapitole 2.3.2.1 b) průvodní zprávy schváleného územního plánu města Prostějova.

článek 10
ochrana přírody, krajiny a územní systém ekologické stability

(1) Z hlediska ochrany přírody je třeba respektovat přírodní hodnoty prostředí, jmenovitě významných krajinných prvků. Navrženo je doplnění krajinné zeleně do systému ekologické stability, rozšíření břehové zeleně toku řeky Hloučely a Romže.

(2) V rámci ochrany krajiny nepřipouštět ani nepovolovat změny kultur zhoršující větrnou a vodní erozi, rozsáhlé pozemkové úpravy likvidující vzrostlou zeleň, dále zahrádkářské kolonie ve volné krajině, rekreační chaty, oplocení volné krajiny ap. 

(3) Územní systém ekologické stability (ÚSES) zahrnuje prvky kostry ekologické stability, významné krajinné prvky a prvky determinující krajinný ráz. Regionální a místní územní systém ekologické stability je vymezen ve výkrese č. 1 a 9 I. změny ÚPN SÚ Prostějov a II. změny ÚPN SÚ Prostějov a III. změny ÚPN SÚ Prostějov. Změna územního plánu sídelního útvaru Prostějov: Zachování stávající funkce výrobního areálu (změna plochy „bydlení a občanské vybavení Bo“ na plochu „občanské vybavení – smíšená funkce Osm“) nevymezuje regionální ani místní územní systém ekologické stability. Plochy biocenter a biokoridorů tj. plochy ÚSES jsou nezastavitelné.



článek 11
ostatní limity využití území a další omezení

(1) Umisťování a povolování staveb a zařízení technického vybavení pro obsluhu vymezeného území a ploch je možné jen v případě, že nebudou mít negativní vliv na jejich základní funkci.

(2) Na nezastavitelných plochách není dovoleno umisťovat a povolovat stavby s výjimkou staveb, které jsou určeny pro funkční využití těchto ploch a dále staveb drah a na dráze, pozemních komunikací, liniových staveb technického vybavení a úprav vodních toků.

část třetí
(plochy pro) veřejně prospěšné stavby
článek 12
veřejně prospěšné stavby

(1) Veřejně prospěšné stavby jsou takové, pro které lze pozemky, stavby a práva k nim ve veřejném zájmu vyvlastnit nebo omezit, a to jen tehdy, pokud není možné cíle vyvlastnění dosáhnout dohodou nebo jiným způsobem.

(2) Plochy pro veřejně prospěšné stavby jsou vymezeny ve výkrese č. 7 Veřejně prospěšné stavby a asanační úpravy I. změny ÚPN SÚ Prostějov a II. změny ÚPN SÚ Prostějov a III. změny ÚPN SÚ Prostějov. Změna územního plánu sídelního útvaru Prostějov: Zachování stávající funkce výrobního areálu (změna plochy „bydlení a občanské vybavení Bo“ na plochu „občanské vybavení – smíšená funkce Osm“) nevymezuje veřejně prospěšné stavby a asanační úpravy.

(3) Seznam veřejně prospěšných staveb tvoří přílohu č. 3 této vyhlášky.

část čtvrtá
závěrečná ustanovení

článek 13
změny, aktualizace, výjimky

Aktualizace územního plánu sídelního útvaru Prostějov bude prováděna v souladu s potřebami rozvoje území. O aktualizaci rozhodne Zastupitelstvo města Prostějova.



článek 14
přílohy vyhlášky
 

Nedílnou součástí této obecně závazné vyhlášky jsou její přílohy:

Příloha č. 1 - Obsah územního plánu sídelního útvaru Prostějov 
Příloha č. 2 - Funkční regulativy 
Příloha č. 3 - Seznam veřejně prospěšných staveb



článek 15
místa uložení schváleného územního plánu
 

Schválený územní plán města Prostějova a schválená I. a II. změna ÚPN SÚ Prostějov a III. změna ÚPN SÚ Prostějov a Změna územního plánu sídelního útvaru Prostějov: Zachování stávající funkce výrobního areálu (změna plochy „bydlení a občanské vybavení Bo“ na plochu „občanské vybavení – smíšená funkce Osm“) jsou uloženy na Městském úřadu v Prostějově, odboru koncepce a rozvoje, na stavebním úřadu Městského úřadu v Prostějově a u nadřízeného orgánu územního plánování na Krajském úřadu Olomouckého kraje, odboru strategického rozvoje kraje v Olomouci.

 

článek 16
zrušující ustanovení


Touto obecně závaznou vyhláškou se ruší vyhláška města Prostějova č. 28 ze dne 14. 12. 1995, kterou se stanoví závazné části územního plánu města Prostějova.

 

článek 17
účinnost
Tato obecně závazná vyhláška nabývá účinnosti dnem 17.1.2003. 


 

                                                                                                                                         ....................................……….

Ing. Jan Tesař v.r.

starosta města Prostějova

 

Obecně závazná vyhláška města Prostějova č. 18/2004 nabyla účinnosti dnem 1.1.2005.
Obecně závazná vyhláška města Prostějova č. 5/2005 nabyla účinnosti dnem 24.11.2005.
Obecně závazná vyhláška města Prostějova č. 17/2006 nabyla účinnosti dnem 21.12.2006.


Příloha č.1 – Obsah územního plánu sídelního útvaru Prostějov
Územní plán města Prostějova 
A. Textová část
1. Průvodní zpráva
2. Návrh vyhlášky o závazných částech
3.Registrační list
4.Doložka civilní obrany 

B. Grafická část
1. Zájmové území
2. Urbanistické řešení, regulační zásady
3.Dopravní řešení
4.Zásobování vodou
5.Návrh kanalizace
6.Zásobování plynem
7. Zásobování el. energií a teplem, spoje
8.Zábor ZPF
9.Doložka civilní obrany


I. změna územního plánu sídelního útvaru Prostějov
A. Textová část
1. Průvodní zpráva
2. Návrh vyhlášky o závazných částech
3.Registrační list
4.Doložka civilní obrany 

B. Grafická část
1. Hlavní výkres s komplexním urbanistickým řešením změn celého území města
2. Doprava
3. Plyn
4. Kanalizace
5. Voda
6. Elektrika a telekomunikace
7. Veřejně prospěšné stavby a asanační úpravy
8. Zábor zemědělského půdního fondu (ZPF + BPJ)
9. Zeleň
10.Výkres širších vztahů

II. změna územního plánu sídelního útvaru Prostějov

A. Textová část
1. Průvodní zpráva
2. Návrh vyhlášky, kterou se mění vyhláška č. 66/2002
3. Registrační list
4. Doložka civilní obrany 

B. Grafická část
1.  Hlavní výkres s komplexním urbanistickým řešením změn celého území města
2.  Doprava
3.  Plyn
4.  Kanalizace
5.  Voda
6.  Elektrika a telekomunikace
7.  Veřejně prospěšné stavby a asanační úpravy
8.  Zábor zemědělského půdního fondu (ZPF + BPJ)
9.  Zeleň
10.Výkres širších vztahů

III. změna územního plánu sídelního útvaru Prostějov

A. Textová část
1. Průvodní zpráva
2. Výkresy změn

B. Grafická část
1. Hlavní výkres s komplexním urbanistickým řešením změn celého území města
2. Doprava
3. Plyn
4. Kanalizace
5. Voda
6. Elektrika a telekomunikace
7. Veřejně prospěšné stavby a asanační úpravy
8. Zábor zemědělského půdního fondu (ZPF + BPJ)
9. Zeleň

Změna územního plánu sídelního útvaru Prostějov: Zachování stávající funkce výrobního areálu (změna plochy „bydlení a občanské vybavení Bo“ na plochu „občanské vybavení – smíšená funkce Osm“)

1. Textová část

2. Grafická část
1. Hlavní výkres – stav před změnou
2. Hlavní výkres – návrh změny
3. Veřejně prospěšné stavby, asanace a asanační úpravy
4. Hlavní výkres – návrh změny, průsvitka

Příloha č. 2 - Funkční regulativy
 Plochy centrální zóny 
Charakteristika
Slouží pro umístění veřejných a reprezentačních budov pro správu, kulturu, obchod. Zahrnuje plochy centrální zóny – historické jádro (městská památková zóna).

Určující funkce 
Občanské vybavení městského a nadměstského významu – správa, kultura, střední školství, komerční aktivity a bydlení.

Přípustné 
Bydlení v kombinaci s občanským vybavením
Stavby a zařízení pro obchod, veřejné stravování a ubytování
Stavby a zařízení pro správu a administrativu, peněžní ústavy
Stavby a zařízení pro školství, kulturu a osvětu
Stavby a zařízení pro zdravotnictví a sociální péči
Stavby pro sportovní a společenská zařízení

Nepřípustné
Stavby a zařízení s potencionálním nebezpečím zátěže na okolní zástavbu a životní prostředí, tzn. s vysokou frekvencí dopravy a náročnou obsluhou.

Limity a regulace funkční
Parter v historickém jádru využívat ke komerčním účelům.
Neumisťovat nové výrobní provozy a sklady, stávající rekonstruovat na komerční využití, bydlení.

Plochy bydlení - čisté Bd, Br

Charakteristika
Slouží pro obytné budovy a uspokojování základních potřeb obyvatel v souvislosti 
s ním. Zástavba musí odpovídat sociálním a kulturním potřebám obyvatel a nesmí vytvářet nebezpečí ani zátěž pro životní prostředí.

Určující funkce
Bydlení - bytové domy Bd
Bydlení - rodinné domy Br
Přípustné
Objekty a zařízení pro základní občanskou vybavenost sloužící obsluze území:
- obchody, stravovací zařízení, privátní ordinace, objekty nevýrobních služeb 
Drobné stavby jako doplněk bytových objektů

Podmíněně přípustné
Objekty a zařízení pro sport a tělovýchovu

Nepřípustné
Výrobní provozy a sklady


Plochy bydlení - smíšené Bo, Bv, Bz

Charakteristika
Slouží pro obytné budovy a uspokojování základních potřeb obyvatel v souvislosti 
s ním. Zástavba musí odpovídat sociálním a kulturním potřebám obyvatel a nesmí vytvářet nebezpečí ani zátěž pro životní prostředí.

Určující funkce
Bydlení a občanské vybavení Bo:
- školství, administrativa, sociální péče, kultura, ubytování, privátní ordinace a objekty pro komerční aktivity typu obchodní zařízení, stravovací zařízení a zařízení nevýrobních služeb
Bydlení a výrobní služby Bv:
- drobné výrobny a zařízení pro komerční aktivity 
Bydlení a zemědělská malovýroba Bz:
- chov domácího zvířectva

Přípustné 
Objekty pro základní občanskou vybavenost sloužící obsluze území a drobné stavby jako doplněk bytových objektů.

Podmíněně přípustné
Objekty a zařízení pro sport a rekreaci

Nepřípustné
Kapacitní objekty pro živočišnou výrobu, kapacitní výrobní a skladovací objekty, objekty výrobních služeb a objekty občanského vybavení areálového typu s velkými nároky na dopravní obsluhu.


Plochy občanského vybavení Oš, Okt, Oc, Oz, Op, Ok, Ou, Oa

Charakteristika
Slouží k umístění občanského vybavení městského typu. 

Určující funkce
Školská zařízení Oš:
- školy mateřské, základní, střední, vysoké, vyšší, speciální apod.

Kulturní zařízení Okt:
- objekty typu - muzeum, divadlo, kulturní a společenské centrum, knihovna, kulturní zařízení na komerční bázi

Církevní zařízení Oc:
- historické objekty a zařízení sloužící církevním účelům

Zařízení zdravotnictví Oz:
- nemocnice, zdravotnická zařízení

Zařízení sociální péče Op:
- objekty typu - domov důchodců, ústav sociální péče, objekt sociální péče penzionového typu, domy s pečovatelskou službou apod.

Komerční zařízení Ok:
- objekty typu - obchodní zařízení, stravovací zařízení, nevýrobní služby apod.

Ubytovací zařízení Ou:
- objekty sloužící dočasnému ubytování 

Administrativní a správní zařízení Oa:
- zahrnující státní správu, správu, bankovnictví, resorty ministerstev, zařízení obrany státu, pojišťovnictví apod.
- je vhodné jejich účelové spojení s komerčními aktivitami

Přípustné
Objekty pro bydlení

Nepřípustné
Stavby a zařízení výroby, sklady 


Plochy občanského vybavení - smíšená funkce Osm

Charakteristika
Území slouží pro objekty výrobních, nevýrobních služeb a bydlení.

Určující funkce
Smíšená zóna Osm:
- komerční zařízení, drobné provozovny výroby, sklady 
- objekty pro bydlení

Nepřípustné
Stavby a zařízení výroby s potenciálním nebezpečím zátěže hygienicky závadným provozem (hluk, prach, exhalace, vibrace apod.) na okolní zástavbu. 

Plochy sportu a rekreace Os

Charakteristika
Plochy určené pro sport a rekreaci a trávení volného času.

Určující funkce
Sportovní zařízení Os:
- sportovní areály, sportovní haly a hřiště, jízdárny, sportoviště při školách, koupaliště, kryté lázně

Přípustné
Objekty veřejného stravování, dočasného ubytování a maloobchodu

Nepřípustné
Výroba a výrobní služby, řemesla, sklady 
Stavby pro bydlení s výjimkou bytu správce nebo majitele účelového zařízení


Plochy výroby, skladů a těžby Vz, Vp, Vs, Vskl, Va

Charakteristika
Plochy slouží pro výrobu zemědělskou, průmyslovou, skladování, výrobní služby, mechanizační střediska, zemědělské služby.

Určující funkce
Výroba, která může vytvářet nebezpečí a zátěž na životní prostředí.

Vz – stavby a zařízenízemědělskévýroby, Vp - zařízení průmyslové výroby, 
Vs - zařízenívýrobních služeb, Vskl - plochy proskladování, Va - služby pro automobilovou dopravu

Přípustné
Ostatní nezávadná výroba, řemesla a služby

Podmíněně přípustné
Objekty se základním občanským vybavením sloužící pracovníkům závodu. 
Bydlení pro služební účely.

Nepřípustné
Objekty pro bydlení.
Objekty občanského vybavení pro školství, kulturu, zdravotnictví, sport a obdobně.

Plochy těžby nerostných surovin

Charakteristika
Slouží pro těžbu a ochranu ložisek nerostných surovin.

Určující funkce
Vp - těžba a zpracování suroviny, případně zemědělská výroba


Plochy pro dopravu a technické vybavení 

Charakteristika
Slouží pro obsluhu území dopravou a různými médii. 
Určující funkce
Zahrnují plochy pro dopravu tj. pro veškeré pozemní komunikace, plochy pro železniční dopravu, letiště, parkoviště (P), garáže (G), odstavné plochy, čerpací stanice.
Plochy pro zařízení vybavení technické infrastruktury - vodojemy, kanalizační čistírna, regulační stanice plynu, rozvodnu elektrické energie a trafostanice, telefonní ústřednu, veškeré inženýrské sítě, koridory nadzemního vedení elektrické energie a radioreléových paprsků.
Tčov - čistírna odpadních vod, Tv -vodárenská zařízení, Te - energetická zařízení

Nepřípustné
Objekty a zařízení, které bezprostředně nesouvisí s danou funkcí

Plochy zeleně a lesů Zl, Zk, Zh, Zp, Zr, Zo 

Charakteristika
Slouží k zachování ekologické rovnováhy, ozdravění městského prostředí a ke každodenní rekreaci. Vytváří kostru území. Zahrnuje systém ekologické stability - ÚSES, významné krajinné prvky - VKP, ochrannou a doprovodnou zeleň.

Určující funkce
Zl - zeleň lesů (lesní společenstva), Zk -zeleň krajinná (ÚSES, rozptýlená zeleň a břehové porosty), Zh - zeleň hřbitovní (městská zeleň), Zp -zeleň parková (městská zeleň), Zr - zeleň rekreační, Zo -zeleň účelová

Přípustné
Nezpevněné plochy pro sportovně rekreační využití – např. zatravněná hřiště 
Pěší a cyklistické cesty

Nepřípustné
Zastavění objekty a zpevnění ploch


Plochy zeleně chatové oblasti Zch

Charakteristika
Slouží pro individuální rekreaci.

Určující funkce
Zch - zeleň chatové oblasti
Plochy pro dostavbu rekreačními objekty

Rekreační objekty přízemní, max. s půdní vestavbou a střechou sedlovou.

Nepřípustné
Objekty pro trvalé bydlení a ostatní objekty.


Plochy zemědělského využití Po, Pz, Pk, Pt

Charakteristika
Jsou to plochy mimo zastavěné území. Jedná se o plochy orné půdy a ostatních zemědělských kultur - plochy zemědělského půdního fondu.

Určující funkce
Slouží pro zemědělskou rostlinou výrobu
Po - orná půda, Pz - zahrádky, Pk - speciální kultury, Pt – trvalé travní porosty
Zemědělská půda je rozdělena do čtyř skupin dle způsobu obhospodařování:
I. zóna intenzivní zemědělské výroby bez omezení
II. zóna podmíněně intenzivní zemědělské výroby s regulací dávek průmyslových hnojiv
III. zóna podmíněně intenzivní zemědělské výroby vyžadující protierozní opatření
IV. zóna přírodních společenstev vhodná pro realizaci územního systému ekologické stability, drnového fondu, krajinné zeleně apod.

Přípustné
Systém ekologické stability
Stavby a zařízení technického vybavení

Podmíněně přípustné
Stavby a zařízení, které souvisí s rostlinnou výrobou

Nepřípustné
Výstavba ostatních objektů a zařízení

Příloha č. 3 – Seznam veřejně prospěšných staveb
Ve schváleném územním plánu města Prostějova z r. 1995 jsou uvedeny tyto veřejně prospěšné stavby (dále VPS):

I. veřejné komunikace a plochy pro dopravu
I/1 – bylo I. změnou ÚPN SÚ Prostějov zrušeno
I/2 – přeložka silnice II/150 v prostoru Čechůvek do Kralické ulice
I/3 – bylo I. změnou ÚPN SÚ Prostějov zrušeno
I/4 – severozápadní část vnějšího okruhu v prodloužení ul. J. Lady, za ul. C. Boudy a její propojení do Sladkovského ulice 
I/5 – plochy pro umístění nového autobusového nádraží
I/6 – plochy pro veřejné komunikace k navrhované výstavbě
I/7 – jižní trasa propojení ulice Okružní a ulice Anglická
I/8 – plochy pro řešení disproporce statické dopravy – parkování v centru a odstavování v obytných souborech
I/9 – plochy pro vozovnu trolejbusů a technické zařízení pro zavedení veřejné trolejbusové dopravy
I/10 – podchod pod železniční stanicí v prodloužení ulice Svatoplukova
I/11 – stavby hlavních tras cyklistické sítě dle generelu cyklistické dopravy

II. veřejně prospěšná technická vybavenost
II/1 – plochy pro realizaci technické infrastruktury, tj. plochy nezbytné pro zařízení k zásobování sídla vodou, plynem, el. energií, odvádění a čištění odpadních vod
II/2 – rezervní plocha pro novou rozvodnu el. energie v prostoru Zadních trávníků

III. veřejně prospěšná občanská vybavenost
III/1 – dostavba části centra v prostoru ulic Kostelní. Uprkova a Hradební
III/2 – dostavba areálu nemocnice v prostoru Přední trávníky
III/3 – plocha pro výstavbu areálu školy v lokalitě „Za mlýny“
III/4 – rekonstrukce staré nemocnice pro účely zdravotnictví, soc. péče a školství

Vůči VPS schváleného územního plánu z r. 1995 se seznam doplňuje o následující VPS schválené v I. změně ÚPN SÚ Prostějov:

Doprava
D1 – jižní přeložka silnice II/150, zaústění do silnice R/46 (MÚK), 3x okružní křižovatka pro místní silnice
D2 – úprava křižovatky ul. Dolní – silnice R/46
D3 – úprava křižovatky ul. Konečná – silnice R/46
D4 – úprava křižovatky ul. Okružní – ul. Brněnská
D5 – parkoviště jižně hřbitova při silnici II/150
D6 – propojení ul. Myslbekova s ul. Anglická
D7 – veřejné místní komunikace, odstavné a parkovací plochy související
s I. změnou ÚPN SÚ Prostějov
D8 – cyklotrasa a běžecká trať Brněnská ul. – Záhoří
D9 – propojení silnice II/366 z ul. Kostelecká do ul. Olomoucká v prostoru malé průmyslové zóny

Zásobování pitnou vodou
V1 – přivaděč pitné vody pro velkou průmyslovou zónu
V2 – připojení nově schválených lokalit na vodovodní řady

Odkanalizování
K1 – odkanalizování nově schválených lokalit a propojení na veřejnou kanalizaci
K2 – odkanalizování podnikatelské plochy na Brněnské ul.
K3 – odkanalizování smíšené zóny Loučky v Držovicích
K4 – odkanalizování podnikatelské plochy mezi R/46 a železniční tratí v Držovicích
K5 – odkanalizování podnikatelské plochy v malé průmyslové zóně v Držovicích

Zásobování elektrickou energií
EL1 – výstavba vstupní rozvodny pro velkou průmyslovou zónu při ul. Kralická
EL2 – výstavba vstupní rozvodny a trafostanice TR 110/22 kV Prostějov Západ 
EL3 – výstavba nového vedení 2x 110 kV a 22 kV a jejich zaústění do TR 110/22 kV Prostějov Západ
EL4 – výstavba nových trafostanic, kabelového a venkovního vedení VN pro tyto stanice
EL5 – výstavba sítě NN v nově schválených lokalitách 
EL6 – přeložky stávajících rozvodných zařízení

Zásobování plynem
P1 – VTL regulační stanice, napojení na VTL plynovod a propojení se STL sítí v Držovicích
P2 – přeložení VTL plynovodu v Držovicích
P3 – přeložení trasy VTL plynovodu v trati Zadní trávníky
P4 – nová VTL regulační stanice a STL plynovod pro velkou průmyslovou zónu
P5 – plochy pro realizaci VTL a STL plynovodu a zařízení k zásobování plynem nově schválených lokalit 

Životní prostředí
Ž1 – zřízení vodní plochy v Kolářových sadech

Asanační úpravy
A1 – úpravy pro zřízení odbočovacích pruhů na křižovatce ul. Brněnská – Okružní
A2 – úpravy ramp na sjezdu a výjezdu Prostějov střed „ul. Dolní – R/46“
A3 - úpravy ramp na sjezdu a výjezdu Prostějov sever „ul. Konečná – R/46“

Schválením II. změny ÚPN SÚ Prostějov se doplňuje seznam veřejně prospěšných staveb:

Doprava
II/D1 – Propojení ulic U stadionu - Martinákova
II/D2 – Okružní křižovatka ulic Kralická - Kojetínská
II/D3 – Propojení ulic Barákova – Janáčkova a Barákova - Průmyslová 
II/D4 – Propojení ulic Průmyslová - Okružní
II/D5 – Propojení ulic Anglická – Určická (upřesnění trasy VPS I/7)
II/D6 – Okružní křižovatka Okružní - Brněnská
II/D7 – Cyklistická stezka od Přikrylova nám. (ul. Kosteleckou) po ulici U stadionu

Zásobování pitnou vodou
II/V1 – Připojení nově schválených lokalit na vodovodní řady

Odkanalizování
II/K1 – Odkanalizování nově schválených lokalit a propojení na veřejnou síť

Zásobování elektrickou energií
II/E1 – Výstavba sítě NN v nově schválených lokalitách 

Zásobování plynem
II/P1 – Plochy pro realizaci VTL a STL plynovodu a zařízení k zásobování plynem 
nově schválených lokalit“ 

Schválením III. změny ÚPN SÚ Prostějov se doplňuje seznam veřejně prospěšných staveb:

Doprava
III/D1 – propojení ulic Fanderlíkova - Nerudova
III/D2 – zrušení propojení ulic Průmyslová – Okružní přes stávající rychlostní 
komunikaci R 46“

Zásobování pitnou vodou
III/V1 – Připojení nově schválených lokalit na vodovodní řady

Odkanalizování
III/K1 – Odkanalizování nově schválených lokalit a propojení na veřejnou síť

Zásobování elektrickou energií
III/E1 – Výstavba sítě NN v nově schválených lokalitách 

Zásobování plynem
III/P1 – Plochy pro realizaci VTL a STL plynovodu a zařízení k zásobování plynem 
nově schválených lokalit“ 

Schválením Změny územního plánu sídelního útvaru Prostějov: Zachování stávající funkce výrobního areálu (změna plochy „bydlení a občanské vybavení Bo“ na plochu „občanské vybavení – smíšená funkce Osm“) se seznam veřejně prospěšných staveb nedoplňuje.

USNESENÍ

VLÁDY ČESKÉ REPUBLIKY

ze dne 25. března 1992 č. 209
k Programu regenerace městských památkových rezervací

a městských památkových zón

V l á d a

     I.  s c h v a l u j e   Program regenerace městských památkových  rezervací a  městských památkových  zón České  republiky, uvedený v příloze č. 1 tohoto usnesení;

    II.  b e r e   n a   v ě d o m í   zásady přípravy, zpracování a  realizace městských programů regenerace,  uvedené v příloze č. 2 tohoto usnesení;

   III.  u k l á d á
         1. ministru financí uvolnit v roce 1992 po dohodě s ministrem kultury  část prostředků z rezervy  státního rozpočtu pro Program  regenerace městských  památkových rezervací  na podporu městských programů regenerace,

         2. ministru kultury informovat přednosty okresních úřadů o přijatém  usnesení   vlády  k  Programu   regenerace  městských památkových   rezervací   a   městských   památkových  zón  České republiky,

         3. ministrům   kultury,   životního   prostředí   a  pro hospodářskou  politiku  a  rozvoj  ve  spolupráci  se Svazem měst a obcí a jeho Sdružením historických sídel Čech, Moravy a Slezska

            a) založit  do 30.  června 1992  pracovní skupinu pro regeneraci   městských   památkových    rezervací   a   městských památkových zón České republiky,

            b) předložit do 31. srpna 1992 ministru financí návrh na  vyčlenění prostředků  ze státního  rozpočtu v  roce 1993  pro podporu  Programu  regenerace   městských  památkových  rezervací a městských památkových zón České republiky,

         4. přednostům okresních úřadů požádat městská zastupitelstva ve městech se schváleným nebo navrženým Programem regenerace městských památkových rezervací a  městských památkových zón, aby připravovala, zpracovávala a postupně realizovala vlastní městské programy regenerace,  zpracované podle zásad  uvedených v příloze č. 2 tohoto usnesení;

    IV.  d o p o r u č u j e   Svazu měst a  obcí a jeho Sdružení historických   sídel   Čech,   Moravy   a  Slezska  spolupracovat s městskými zastupitelstvy  a orgány státní  správy při přípravě, zpracování a realizaci městských programů regenerace.

Provedou:

ministři financí, kultury, životního prostředí, pro správu národního majetku a jeho privatizaci, pro hospodářskou politiku a rozvoj a přednostové okresních úřadů
Na vědomí:

předseda Svazu měst a obcí, předseda Sdružení historických sídel Čech, Moravy a Slezska

Předseda vlády

JUDr. Petr  P i t h a r t   v. r.

P ř í l o h a  č. 1 k usnesení vlády ČR ze dne 25. března 1992 č. 209

Program regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón České republiky

Program je projevem vůle vlády ČR napomoci záchraně a rozvoji nejcennějších částí našich historických měst vytvořením organizačních, informačních i ekonomických podmínek k jejich komplexní regeneraci. Smyslem této regenerace je nejen rehabilitace kulturních hodnot a ozdravění životního prostředí měst, ale také vytvoření atraktivních ohnisek rozvoje podnikatelských aktivit.

1. Cíl Programu

Cílem Programu je aktivizovat města s vyhlášenou nebo připravovanou městskou památkovou rezervací (dále jen “MPR”) nebo městskou památkovou zónou (dále jen “MPZ”) k jejich regeneraci a všestranně jim napomáhat při přípravě, zpracování a realizaci městských programů regenerace (dále jen “programy”).

2. Organizační zabezpečení

2.1. K zabezpečení Programu zřizují ministerstva kultury, životního prostředí a pro hospodářskou politiku a rozvoj spolu se Sdružením historických sídel Čech, Moravy a Slezska pracovní skupinu pro regeneraci MPR a MPZ České republiky. Předmětem jeho činnosti je zejména:

a) vykonávat poradenské a informační služby pro orgány historických sídel a aktivizovat je, aby v rámci samostatné i přenesené působnosti zpracovávaly a realizovaly vlastní programy,

b) vykonávat expertizní činnosti pro orgány státní správy a samosprávy zaměřenou k ekonomickému, organizačnímu, legislativnímu a informačnímu zajišťování záchrany a regenerace MPR a MPZ,

c) napomáhat odbornými službami městům a jejich sdružením při utváření výkonné komunální samosprávy k zajištění záchrany a regenerace mpr a MPZ,

d) shromažďovat a publikovat informace, poznatky a zkušenosti vztahující se k problematice regenerace historických sídel,

e) spolupracovat se zahraničními institucemi podobného zaměření a vyměňovat vzájemně informace.

2.2. Městské zastupitelstva ve své působnosti připravují, zpracovávají a realizují programy na základě vlastního rozhodnu-tí. Přitom se doporučuje postupovat podle Zásad projednaných vládou České republiky (viz část č.IV. předloženého materiálu).

3. Podpora městských programů

Na podporu přípravy, zpracování a realizace programů se mohou vyčlenit prostředky:

3.1. Pro zpracování programů, včetně potřebných průzkumů, územně plánovacích podkladů a dokumentace, ze státního rozpočtu.

3.2. Pro zabezpečování jednotlivých akcí programů v případech, kdy prostředky  rozpočtu města ani soukromníků nepostačují, zejména:

a) ze státního rozpočtu

· na záchranu církevních a kulturních památek,

· na programy podpory vzniku a rozvoje malých a středních podniků realizované prostřednictvím Českomo​ravské záruční a rozvojové banky, a. s., apod.,

b) z výdajů Nadace na záchranu kulturního dědictví,

c) ze Státního fondu pro životní prostředí,
d) z jiných specializovaných našich i zahraničních fondů, nadací, darů právnických a fyzických osob apod.
3.3. K podpoře programů:
a) může být zaměřena i činnost peněžních ústavů,

b) budou orgány státní správy ve své působnosti napomáhat získávání a využívání zahraničního kapitálu

P ř í l o h a  č. 2 k usnesení vlády ČR ze dne 25. března 1992 č. 209

Zásady přípravy, zpracování a realizace městských programů regenerace

1. Charakteristika programů
Městské programy regenerace (dále jen “programy”) jsou sou-borem účelově zaměřených, veřejně prospěšných opatření, směřují-cích k záchraně historicky nejcennějších částí měst, zejména městských památkových rezervací (dále jen “MPR”) a městských památkových zón (dále jen “MPZ”) v souladu s Programem regenerace MPR a MPZ České republiky, a k zahájení a rozvinutí jejich cílevědomé komplexní a kontinuální regenerace.

1.1. Programy zpracovávají popřípadě pořizují ze svého rozhodnutí města jako součást šířeji pojatého programu rozvoje územního obvodu města ve smyslu zákona o obcích nebo v souladu s ním. Programy schvalují městská zastupitelstva.

1.2. V programech se spojuje zájem státu na péči o kulturní dědictví, vyjádřený zejména v zákonu o státní památkové péči, s cílevědomou hospodářskou a sociální politikou měst.

1.3. Programy vytvářejí i podmínky pro účelné a hospodárné vynakládání soukromých i veřejných finančních prostředků na základě propočtu výnosů, kterých lze regenerací dosáhnout, a nákladů, které je nutno na ni vynakládat.

1.4. Příprava, zpracování a realizace programů musí probíhat tak, aby při nich byla zajištěna široká účast obyvatel města, vlastníků a uživatelů jednotlivých nemovitostí.

1.5. Navrhovaná opatření nemají přinést vzrůst administrativy a neúčelné pracovní náplně, nýbrž ekonomickou, informační a organizační pomoc městu a vlastníkům a uživatelům nemovitostí.

2. Cíle programů

Cíle programů musí být v souladu s ostatními cíli rozvoje města, respektovat zvláštní a jedinečné podmínky jednotlivých měst. Obecně se vytyčují zejména hlavní cíle, které však mohou mít v jednotlivých programech rozdílnou váhu a různou časovou a prostorovou provázanost:

2.1. Provést neodkladné práce na záchranu těch ohrožených objektů a souborů, které se podílejí na památkové podstatě MPR a MPZ (jde např. o opravy střech, okapů a komínů, odstranění podmáčení a statické zabezpečení), a nezbytné opravy technické infrastruktury.

2.2. Obnovovat systémy technické infrastruktury (vodohospodářské, energetické, spojové a dopravní).

2.3. Systematicky podněcovat a provádět opravy, modernizace, rekonstrukce a pravidelnou údržbu domovního a bytového fondu jednotlivých objektů i jejich souborů. Přitom zajistit zachování památkových hodnot a využití objektů a souborů ke vhodným účelům v souladu se zásadami státní památkové péče. Pečovat o urbanistickou a architektonickou úroveň prostředí, včetně vzhledu města a jeho charakteru.

2.4. Provádět rekonstrukce a úpravy vnějších prostranství (ulic, náměstí, parků) včetně jejich vybavení malou architekturou a zelení. V souladu se záměry rozvoje města řešit úpravu komunikací; zřizovat dopravně zklidněné a pěší zóny.

2.5. Zastavit vylidňování MPR a MPZ stanovením a dodržováním nepodkročitelné hranice plochy bytů v obytných budovách, zachováním části bytů v území pro sociálně slabé a pro handicapované; ozdravit demografickou a sociální strukturu obyvatelstva.

2.6. Oživit MPR a MPZ ekologicky nezávadnými podnikatelskými i veřejnými provozy, které vytvářejí pracovní příležitosti pro obyvatele města a jeho okolí, uspokojují potřeby obyvatel i návštěvníků a přiměřeně využívají vhodné objekty obnovovaných památek. V souladu s tím stimulovat žádoucí změny vlastnictví a působit proti spekulativním postupům.

2.7. Pečovat o kvalitu přírodních složek životního prostře-dí a jeho ekologickou stabilitu, dodržovat limity pro zdroje škodlivin, provádět opatření k šetření energií, materiálů a vo​dy, zabezpečovat sběr a zneškodňování odpadu.
2.8. Vyvolávat a podporovat kulturní a osvětové činnosti, které podněcují zájem a ochotu obyvatel města podílet se na rege​neraci; budovat informační systém o území včetně pořízení seznamů ohrožených památek a prohlubovat znalosti o MPR a MPZ.
3. Příprava, zpracování a realizace_programů
K Programu regenerace MPR a MPZ České republiky se může přihlásit a podle zásad tvorby městských programů regenerace  může postupovat každé město, které má na svém území vyhlášenou MPR nebo MPZ, nebo město, jež se o statut MPR nebo MPZ hlásí. Podle zásad tvorby městských programů mohou přiměřeně postupovat i ostatní města, která si chtějí zachovat své historicky a archi​tektonicky cenné části.
3.1. Podnět ke zpracování programu
Podnět ke zpracování programu může vycházet od orgánů měst​ské samosprávy, iniciativních skupin občanů i od orgánů státní památkové péče a orgánů územního plánování. Svůj záměr zpracovat program a přihlásit se k Programu regenerace MPR a MPZ České republiky oznámí město písemně okresnímu úřadu a odbornému praco​višti pro regeneraci MPR a MPZ české republiky (déle Jen "odborné pracoviště ČR"), do doby jeho zřízení ministerstvu kultury  ČR. V uvedeném oznámení charakterizuje stav MPR nebo MPZ, včetně popisu památkových hodnot, a hlavní cíle, jichž hodlá regenerací na základě programu dosáhnout. Zvláště uvede potřeby neodkladných prací na záchranu těch ohrožených objektů a souborů, které se podílejí na památkové podstatě MPR a MPZ, a známé potřeby nezbytných oprav technické infrastruktury.

3.2. Ověření záměrů města
Okresní úřad v dohodě s odborným pracovištěm ČR zorganizuje ověření záměrů uvedených v oznámení. K tomu přizve zástupce města, památkové péče, orgánu územního plánování a stavebního úřadu, zainteresovaných občanských iniciativ, organizací, podni​ků, družstev a příslušné odborníky. Cílem je upřesnění nebo doplnění cílů programu a námětů pro jeho zpracování, stanovení orien​tačních nákladů na zpracování programu, posouzení možností financování a určení podílu jednotlivých účastníků na zpracování pro​gramu a nezbytných podkladů a na neodkladných záchranných pra​cích. Předmětem jednání je také organizační a informační pomoc okresního úřadu a odborného pracoviště ČR městu.
3.3. Pracovní skupina programu
Město si zřídí pro přípravu, zpracování a realizaci programu stálou pracovní skupinu, např. jako svoji komisi ve smyslu zákona o obcích. V jejím čele je zpravidla člen městské rady, jejími členy jsou hlavní koordinátor programu z řad pracovníků městského úřadu, představitel památkové péče, architekt-urbanista, další členové městského zastupitelstva, zástupci orgánů stát-ní správy, vlastníků a uživatelů nemovitostí, organizací, podniků, družstev, místních spolků, občanských iniciativ a experti (např. sociolog, ekonom, ekolog, právník atp.). Pracovní skupina je sestavena tak, aby ve své činnosti hájila veřejné zájmy, niko​liv soukromé zájmy skupin podnikatelů nebo vlastníků nemovitos​tí, kteří mohou vytvářet vlastní sdružení.

Pracovní skupina předkládá návrhy a žádosti směrem k orgánům samosprávy, státní správy, projektantům a odbornému pracovišti ČR. Městské zastupitelstvo popřípadě městská rada může pracovní skupinu, která byla zřízena jako její komise, pověřit některý-mi pravomocemi, jako např. vypracováváním žádostí o podpory, spoluprací s privatizační komisí, podnikateli, investory, pro​jektanty a dodavateli, zřizováním vlastních odborných týmů, sdru​žováním prostředků z různých zdrojů, organizováním soutěží, kon​kursů, prováděním nabídkových řízení a řešením konfliktů.
3.4. Další opatření k zabezpečování programu
Pro ekonomické, informační a institucionální zabezpečování programu si město může vytvářet v rozsahu odpovídajícím potřebám:
a) informační a poradenské středisko programu zaměřené na širokou veřejnost, na aktivní ochránce kulturního dědictví a životního prostředí, na vlastníky a uživatele nemovitostí, na podnikatele, investory atd.,
b) účelový finanční fond pro doplňkový způsob veřejného financování programu mimo rozpočet města,
c) smíšenou společnost (akciovou společnost nebo společnost s ručením omezeným) s majoritní účastí města a účastí dalších právnických i fyzických osob, jejímž hlavním předmětem činnosti bude zabezpečování realizace programu,
d) nadaci pro zabezpečování realizace programu.
3.5. Podklady pro zpracování návrhu programu
Program musí vycházet z aktuální územně plánovací dokumenta​ce a přiměřeně využít dalších podkladů. Přitom se postupuje v těchto krocích:

a) Město (pracovní skupina) zabezpečí vyhodnocení existují-cí územně plánovací dokumentace, územně plánovacích podkladů a dalších programových a koncepčních materiálů z hlediska závaz​nosti a využitelnosti pro tvorbu programu a s vyhodnocením sezná​mí příslušný orgán územního plánování.

b) Příslušný orgán územního plánování pořídí nové nebo dopl​ňující územně plánovací podklady a dokumentaci, zejména nezbytné průzkumy a rozbory a územní plány určující regulační podmínky.

Pro návrh programu je nezbytné pořídit průzkumy a rozbory zaměřené zejména na popis a hodnocení území z hledisek:

· kulturně historických, památkových, urbanisticko-architektonických včetně kompozice, vzhledu a charakteru města,

· provozně funkčních (včetně dopravního režimu, funkčního využití objektů atp.),

· ekonomických (včetně rozmístění podniků, pracovních příležitostí, daňových přínosů, vlastnictví, cen a využití nemovitostí),

· demografických, sociologických, etnografických a vývoje bydlení,

· ekologických (včetně zdrojů a účinků škodlivin v území a enkláv ekologické stability),

· stavu technické infrastruktury,

· stavebního stavu objektů.

Tyto průzkumy a rozbory se nezpracovávají, pokud byly již dříve zpracovány a jsou v potřebné míře aktuální.

Jako vyjádření prostorového překryvu kulturních, provozně funkčních, ekonomických, sociálních, ekologických a územně tech​nických problémů a hodnot v území se zpracuje problémová mapa.
3.6. Obsah programu
Návrh programu obsahuje:
a) podrobné cíle regenerace,
b) grafickou dokumentaci s vyznačením veškerých předpokláda​ných stavebních, hospodářských a dalších aktivit města, státních, družstevních i soukromých podniků, jednotlivých vlastníků  a uživatelů,

c) tabulkově uspořádaný přehled akcí programu, týkajících se:
· neodkladné záchrany ohrožených objektů a souborů a nezbyt​ných oprav technické infrastruktury (bod 2.1.),

· obnovy systémů technické infrastruktury (bod 2.2.),
· jednotlivých objektů a jejich souborů (bod 2.3.),
· vnějších prostranství (bod 2.4.),
· sociálních problémů (bod 2.5.),
· ekonomického oživení (bod 2.6.},
· ekologických problémů (bod 2.7.),
· informací a osvěty (bod 2.8. ),
d) v případě potřeby schematickou dokumentaci akcí regenera​ce (úprav, modernizací, rekonstrukcí a dostaveb, ev. i nové vý​stavby objektů a souborů včetně veřejných prostranství),

e) scénář postupu regenerace s uvedením kritických míst a s odhadem doby realizace, projednaný s vlastníky a uživateli dotče​ných nemovitostí,

f) zásady projektového zadání jednotlivých akcí, které mají být realizovány v l. etapě (prioritní jsou zejména akce na zá​chranu těch ohrožených objektů a souborů, které se podílejí na památkové podstatě MPR a MPZ, a nezbytné opravy technické infra​struktury, dále akce na zajištění tranzitních bytů a sociální výpomoci v předstihu a na oživení upadajícího území),

g) aproximativní stanovení nákladů na jednotlivé akce,  návrh způsobu podnikatelského a investorského zabezpečení, finan​cování v jednotlivých letech (vč. respektování možností realizace jednotlivými vlastníky a uživateli po etapách),

h) rozvahu o zdrojích a návratnosti finančních prostředků,  v případě potřeby i rámcové podnikatelské záměry rozhodujících akcí programu,

i) specifikaci finančních prostředků, které zajistí město a které budou požadovány z jiných zdrojů, s návrhem zajištění potřebné podpory, vztažené vždy k jednotlivým akcím podle let uva​žované realizace,

j) další dokumentaci podle potřeby nebo požadavků města (pracovní skupiny).

Návrh programu může být v některých částech zpracován ve variantách. Bude dokumentován textově, tabelárně, graficky, pří​padně modelově, s využitím výpočetní a audiovizuální techniky apod. Ve spolupráci s pracovní skupinou bude vždy se zpracovate​lem dohodnuta jednoduchá a srozumitelná úprava dokumentace, urče​ná pro seznámení široké veřejnosti s návrhem programu.
3.7. Projednávání a schvalování programu
Návrh programu projedná městský úřad veřejně na shromáždě​ních občanů. Jejich sdružení a spolků a dále s orgány státní památkové péče, s okresním úřadem a s odborným pracovištěm ČR. Úplná dokumentace programu musí být k dispozici pro seznámení občanů i orgánů státní správy nejméně po dobu 30 dnů, připomínky mohou občané podat ve lhůtě 30 dnů, přičemž tato lhůta počíná běžet posledním dnem lhůty určené pro seznámení.
Program posoudí příslušné orgány státní správy zejména z hlediska souladu s územně plánovací dokumentací. Pokud jsou k návrhu programu vzneseny podstatné připomínky ze strany těchto orgánů nebo občanů, rozhodne město o jeho úpravě a dopracování. Městský úřad seznámí veřejnost s výsledky projednávání připomínek. Výsledný návrh programu schvaluje městské zastupitelstvo. Závazné zásady programu mohou být stanoveny městským zastupitel​stvem v obecně závazné vyhlášce.
Schválený program město veřejně vyhlásí a zajistí mu širo​kou propagaci a osvětu.
3.8. Realizace programu
Město realizuje v předstihu jednak akce na záchranu ohrožených objektů nebo souborů, a jednak obnovu systémů technické infrastruktury a akce řešící ekologické problémy. Postup staveb​ních prací volí v souladu se sociálním a ekonomickým rozvojem města, zájmem vlastníků a uživatelů a v jejich vzájemné součin​nosti, a to zpravidla po malých, rychle a komplexně proveditel​ných provozně ucelených částech (např. blocích) tak, aby nedochá​zelo k nadměrnému narušení životního prostředí stavební činnosti.

Město (pracovní skupina) zabezpečí {např. formou soutěží) zpracování urbanistických studií důležitých pro realizaci pro​gramu. Urbanistickou studii nebo její část může městské zastupi​telstvo po projednání (obdobně jako v bodě 3.7.) schválit jako výchozí podklad pro realizaci programu a jako informaci významnou mimo jiné pro podnikatele a investory v příslušné části území.

Město (pracovní skupina) může určit hlavního architekta MPR nebo MPZ nebo jejich části (např. autora územního plánu nebo urbanistické studie) a doporučit podnikatelům, aby s ním své stavební záměry konzultovali.

Schválený program je základem pro výběrové nebo konkursní řízení podnikatelů a investorů v MPR nebo MPZ. V případě majetku města (městská infrastruktura, komunální bytový a domovní fond, veřejná prostranství, některé nemovité kulturní památky apod.) může město být podnikatelem i investorem.

3.9. Podmínky udělování finanční podpory programu

Okresní úřad a odborné pracoviště ČR průběžně sledují pří​pravu, zpracování a realizaci programu a jeho jednotlivých akcí. Město přednostně realizuje maximum akcí s využitím vlastních zdrojů, prostředků vlastníků a uživatelů a s účastí obyvatel.

Jestliže město samo finančně nestačí na zabezpečení progra​mu, který se týká vyhlášené nebo navržené MPR nebo MPZ, požádá  na jednotlivé akce o podporu z veřejných prostředků, a to:

a) nadřízený orgán (okresní úřad), zprostředkující čerpání státního rozpočtu,

b) ústřední orgán, který je správcem příslušného státního účelového fondu, nebo v souladu s resortním předpisem přímo ten​to fond,

c) odborné pracoviště ČR, zprostředkující čerpání z jiných účelových prostředků ústředních orgánů České republiky a meziná​rodních společenství (zpravidla s pomocí banky nebo spořitelny).
Žádosti o podporu musí obsahovat odůvodnění, mimo jiné popis cílů a užitků a přezkušitelné propočty nákladů a výnosů. Podpora se uděluje vždy teprve po předchozím prověření, že ná​klady prokazatelně přesahují možnosti města, vlastníků a uživate​lů a že budou vynaloženy efektivně.
4. Zásady a možnosti soukromého a veřejného financováni programů

4.1. Financování programů se řídí zásadami:

a) Akce zahrnuté do programu financují především soukromí nebo veřejní vlastníci (včetně dlouhodobých nájemců) a uživatelé (včetně nájemníků) objektů, kteří z nich mají užitek jako podni​katelé nebo jako spotřebitelé.
b) Financuje se zásadně podle objektů; objekty jsou také provozně ucelené části technické infrastruktury. Výjimku tvoří studie a projekty pro regeneraci celého území nebo částí MPR nebo MPZ.
c) Veřejné finanční příspěvky, zvýhodněné půjčky a úvěry a daňové úlevy (v souladu s daňovými předpisy připravovanými k uplatnění postupně od roku 1993) se poskytují jen na základě zdůvodněné žádosti, která obsahuje propočet finančních nákladů (celkový náklad na částečnou obnovu objektu, který se podílí na památkové podstatě MPR nebo MPZ, a z toho vícenáklad oproti nákladu na úplnou obnovu objektu) a výnosů.

4.2. Měly-li by náklady spojené s programem přesáhnout ná​klady úplné obnovy (znovuvýstavby) objektu, a tím zájem vlastní​ka a uživatelů objektu se na programu podílet, financuje se regenerace objektu v míře odůvodněné veřejným zájmem a možnostmi částečně (výjimečně úplně) s využitím prostředků města, popřípadě státního rozpočtu. To se týká zejména těch objektů a souborů, které se podílejí na památkové podstatě MPR a MPZ, a objektů či provozních úseků technické infrastruktury.
4.3. Poskytování veřejných finančních prostředků se vždy váže na určité podmínky, shrnuté do písemné smlouvy.
4.4. Rozlišují se tyto základní způsoby podpory jednotlivých akcí programu:
a) účelový nevratný finanční příspěvek z rozpočtu města  nebo ze státního rozpočtu jako přímá pomoc; na příspěvek není právní nárok,
b) bezúročná nebo zvýhodněná půjčka fyzickým osobám nebo úvěr právnickým osobám, jako překlenovací finanční výpomoc uhra​zovaná z veřejných prostředků, například stavební úvěr (po ko​laudaci přeměňovaný na hypotékami úvěr nebo na částečný finanční příspěvek odpisem určité Částky),
c) nepřímá finanční pomoc ve formě daňových úlev (v souladu s daňovými předpisy připravovanými k uplatnění postupně od roku 1993).
4.5. Uvedené způsoby doplňkového, podpůrného financování z veřejných prostředků se uplatňují při uhrazování investičních a provozních nákladů v různé míře. Záleží na tom, zda jde o subjek​ty ziskových nebo neziskových činností, popř. objekty soukromého nebo veřejného zájmu. Hlavní možnosti shrnuje přehledná tabulka:

	Přímé a nepřímé

pomoci při úhradě

nákladů

Předměty

pomoci
	Finanční

příspěvky
	Úvěry,

půjčky
	Daňové

úlevy

(postupně

od r.1993)

	objekty veřejného zájmu

bez větších zisků
	podle

konkrétní

situace až do

100% nákladů
	doplňkové

bezúročné

s možností

hypotéky

či

příspěvku
	plné osvobození

od daně 

z přidané

hodnoty

stavebních

dodavatelů

	objekty soukromé spotřeby

a podnikání se ziskem,

který kryje jen náklady

běžné stavebně technické

péče
	jen na zvýšené náklady

na mimořádnou

MPZ do 50%
	snížené

úroky,

záruka

města
	zrychlené

odpisování

investic,

dočasné

prominutí

daní

	objekty soukromé spotřeby

a podnikání se ziskem,

který kryje i zvýšené

náklady na mimořádnou

péči vyplývající z památkové podstaty objektu
	-
	snížené

úroky
	zrychlené

odpisování

investic


4.6. Na úrovni měst přicházejí v úvahu následující zdroje veřejných finančních prostředků pro podporu programů:
a) vyčleněné prostředky z rozpočtu měst (nejvydatnější zdroj), doplňované zpravidla globálními dotacemi z rozpočtu ČR (prostřednictvím rozpočtů okresních úřadů),
b) doplňkové finanční zdroje soustřeďované v městském úče​lovém fondu pro podporu programu: daňové přirážky a poplatky a úplaty (jimiž se odčerpávají kladné a záporné externality; tím  se kompenzují podnikatelské zisky, pramenící z polohové renty a památkové přitažlivosti MPR nebo MPZ), podíly z výnosů privati​zace obecního majetku (jako konkrétní kompenzace za zhodnocení nebo znehodnocení památkových objektů v minulých letech, nebo jako odvod z vyšších výnosů, pramenících z polohové renty a pa​mátkové přitažlivosti MPR nebo MPZ),

c) zvláštní zdroje ze zapojení památkových objektů do komer​čního podnikání, např. z jejich provozování v rámci smíšené spo​lečnosti nebo nadace podporující program (zisky této společnosti ze stravování, ubytování, zábavní činnosti apod. pramenící pře​devším z atraktivity místa a objektu se v rámci hospodaření města užijí na realizaci programu),
d) dary sponzorů a mecenášů a výnosy sbírek, nadace,  loterie a jiné zdroje.
4.7. Na úrovni nadřízeného orgánu, zprostředkujícího čerpání státního rozpočtu, přicházejí v úvahu tyto zdroje :
a) globální dotace do rozpočtu města,
b) účelový příspěvek na podporu programu nebo jeho jednotli​vých částí,
c) jiné zdroje.
4.8. Na úrovni republiky přicházejí v úvahu zejména účelově vyčleněné prostředky:
a) ze státního rozpočtu
· na záchranu církevních a kulturních památek (pro body 2.1., 2.3., 2.4. a 2.8.),
· na programy podpory vzniku a rozvoje malých a středních podniků realizované prostřednictvím Českomoravské  záruční  a  rozvojové  banky, a. s.,  apod.  (pro body 2.2., 2.5. a 2.6.),
b) ve výdajích Nadace na záchranu kulturního dědictví (pro body 2.1., 2.3., 2.4. a 2.8.),
c) ze Státního fondu pro životní prostředí (pro bod 2.7.),
d) z Fondu národního majetku pro posílení zdrojů bank a spořitelen, které budou určeny k poskytování úvěrů na jednotlivé akce programu,

e) z účelových prostředků zahraničního kapitálu pro rozvoj cestovního ruchu,
f) z jiných specializovaných našich i zahraničních fondů, nadací, darů právnických a fyzických osob apod.
4.9.  K podpoře programů bude zaměřena i činnost účelově zaměřených peněžních ústavů.
Ministerstvo kultury

Č.j.: 4.193/2003

Ministr kultury

vyhlašuje 

úplné znění Zásad Ministerstva kultury České republiky pro užití a alokaci státní finanční podpory v Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón

I. ZÁSADY VĚCNÉHO ŘEŠENÍ

1. Finanční prostředky pro Program regenerace městských památkových rezervací (MPR) a městských památkových zón (MPZ), schválený usnesením vlády ČR č. 209/1992, (dále jen „Program“) jsou využitelné a zúčtovatelné se státním rozpočtem (SR) v příslušném kalendářním roce.1)  Jsou rozpočtovány v kapitole 334 – Ministerstvo kultury a uvolňovány Ministerstvem kultury (dále jen „MK“) buď přímo podle § 16 odst. 2 zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, anebo jako účelově vázané dotace poskytované krajům a hlavnímu městu Praze, příp. obcím s rozšířenou působností na jejich žádost do jejich rozpočtu v řízení podle § 14 zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů (rozpočtová pravidla), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „rozpočtová pravidla republiky“). Kraje a hlavní město Praha, příp. obce s rozšířenou působností pak poskytují v souladu s podmínkami stanovenými Ministerstvem kultury v rozhodnutí o poskytnutí dotace podle těchto Zásad jednotlivé finanční příspěvky vlastníkům kulturních památek v souladu se zákonem o státní památkové péči a vyhláškou vydanou k jeho provedení.2) Finanční prostředky z rezervy Programu poskytuje v souladu s ročním rozpisem pouze MK.

2. Příspěvky na obnovu kulturních památek jsou rozmísťovány pouze do měst a obcí (dále jen „města“), na jejichž území je prohlášena MPR (40+1 měst) nebo městská památková zóna (209 měst) a kde je zpracován a schválen městský program regenerace podle cit. usnesení vlády. Výjimečně, a to z rezervy, mohou být poskytnuty i do měst, kde již bylo zahájeno řízení o prohlášení památkové zóny, popř. památkové rezervace, pokud je pro toto území zpracován a schválen městský program regenerace.

Při výběru měst a stanovení výše finanční podpory v Programu se posuzuje, do jaké míry město splňuje podmínky Programu, kterými jsou zejména existence a kvalita městského programu regenerace, územně plánovací dokumentace (resp. územně plánovacího podkladu) a úroveň a výsledky činností místní pracovní skupiny. Dále se přihlíží k přiměřeným finančním potřebám na zachování památkových hodnot v území MPR a MPZ. Tyto potřeby města předkládají, po předchozím projednání s územně příslušným výkonným orgánem státní památkové péče a Národním památkovým ústavem, k posouzení a vyhodnocení MK v rámci každoroční ankety zjišťující aktivitu jednotlivých měst v Programu.

3. V případech, kdy město neprojevilo zájem o finanční podporu v Programu a nezaslalo MK stanovené údaje v anketě anebo pokud působí proti zásadám péče o památkové hodnoty (obnova kulturních památek nebo rekonstrukce a úpravy jiných nemovitostí na území MPR nebo MPZ jsou prováděny v rozporu se závaznými stanovisky výkonných orgánů státní památkové péče)3), nebude finanční podpora v Programu poskytnuta. Porušování závazných stanovisek výkonných orgánů státní památkové péče pro tento účel MK posuzuje na základě písemného oznámení příslušného krajského úřadu, Magistrátu hl. města Prahy, obecního úřadu obce s rozšířenou působností, Národního památkového ústavu nebo Památkové inspekce MK.

4. Zatímco městské programy regenerace se zaměřují na objekty, jejich využití a správu a na celkovou obnovu MPR nebo MPZ a sledují záměr zvyšování podílu městských a neveřejných prostředků v celkových nákladech na regeneraci, státní finanční podpora v Programu může být poskytována pouze na obnovu kulturních památek4), neumožňuje-li předpis v síle zákona jinak.

5. Státní dotaci podle odstavce 1 lze využít pouze v souladu s cíli Programu jako příspěvek na obnovu nemovité kulturní památky (příp. movité kulturní památky pevně spojené se stavbou, jako jsou např. oltáře nebo varhany v kostelech, pokud je tato stavba kulturní památkou), která

a) stojí na území MPR nebo MPZ,

b) nebo se nalézá na vnějším obvodu území MPR nebo MPZ, pokud je obnova této kulturní památky zároveň akcí schváleného městského programu regenerace pro příslušný rok,

c) nebo stojí mimo území MPR nebo MPZ, ale tvoří významnou součást (např. dominantu) vnějšího obrazu historického města, pokud je obnova této kulturní památky zároveň akcí schváleného městského programu regenerace pro příslušný rok.

6. Finanční příspěvky v Programu lze využít na obnovu kulturních památek ve vlastnictví měst, církví, jiných právnických a fyzických osob. Nelze je poskytovat na obnovu kulturních památek v majetku kraje, pokud jde o příspěvek poskytovaný krajským úřadem.

7. Příspěvky v rámci státní podpory Programu se poskytují za účelem záchrany, zachování a zhodnocení památkových hodnot a na podporu oprav objektů, kde dochází k využití pro kulturně výchovnou nebo jinou veřejně prospěšnou činnost a kde bude provoz a údržba zajišťována právnickou, popř. fyzickou osobou neziskového typu. Zvláštní pozornost zasluhují akce na obnovu kulturních památek – staveb, kde se předpokládá nebo již existuje sloučení neziskové a ziskové činnosti pod jednou soukromoprávní správou s cílem zajištění neziskové činnosti a pravidelné údržby kulturní památky z dosaženého zisku. Příspěvky poskytované v Programu jsou přísně účelové, mohou být použity jen na úhradu prací zabezpečujících uchování souhrnné památkové hodnoty kulturní památky, nikoli na modernizace a jiné úpravy prováděné v zájmu jejího vlastníka, ani na práce investiční povahy.

8. Zrušen.

9. Zrušen.

10. Při výběru objektů a stanovení výše příspěvků se sleduje zásada finanční účasti a zodpovědnosti všech zúčastněných: vlastníka nebo uživatele, města a státu, popř. kraje. Přitom se sleduje vynaložení všech finančních příspěvků poskytnutých z veřejných zdrojů na jednotlivé akce během kalendářního roku. 

11. Příspěvek z Programu nesmí být poskytnut na tutéž akci obnovy kulturní památky, na kterou je poskytován účelový příspěvek v rámci ostatních programů MK na úseku státní památkové péče.

12. Součástí činnosti výkonných orgánů státní památkové péče a Národního památkového ústavu a měst je sledování a vyhodnocení společenské efektivnosti užití státní podpory v Programu. Kritérii společenské efektivity jsou zejména:

· záchrana hmotné podstaty nemovité kulturní památky, zachování historické urbanistické struktury MPR nebo MPZ,

· účinnější působení památkových hodnot v prostorech vlastního objektu, jakož i ve vnitřním a vnějším obrazu MPR nebo MPZ,

· zachování charakteru a dosažení harmonie v působení historického prostředí MPR nebo MPZ jako urbanistického celku,

· zpřístupnění objektů kulturních památek veřejnosti, zlepšení přístupnosti objektů a míst v MPR nebo MPZ,

· vhodné využití, které je v souladu s památkovými a kulturními hodnotami objektu a s jeho sociálním a ekonomickým významem v minulosti a které přispívá i k využití potenciálů rozvoje území MPR nebo MPZ a celého města, popř. regionu,

· úspora veřejných prostředků širším zapojením soukromých finančních zdrojů vlastníků nebo uživatelů kulturních památek, zajištěním ekonomického provozu a využitím možnosti samofinancování.

13. Podklady pro výběr měst, výpočet roční finanční kvóty pro MPR a MPZ, popř. posouzení souhrnných přehledů k žádostem o poskytnutí jednotlivých příspěvků v rámci roční kvóty stanovené pro kladně hodnocená města, zpracování podkladů pro koordinaci MK, MMR, MF, MŽP, krajských úřadů, Magistrátu hl. města Prahy, obecních úřadů obcí s rozšířenou působností, Národního památkového ústavu a jednotlivých měst, jakož i Ústřední komise Ministerstva kultury pro Program regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón7) zajišťuje oddělení regenerace kulturních památek a památkově chráněných území MK.

14.  Žádosti podle § 16 odst. 1 zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, o poskytnutí finančního příspěvku v Programu (souhrnné přehledy) vlastníci kulturních památek předkládají krajskému úřadu, popř. Magistrátu hl. města Prahy nebo obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností, popř. MK po předchozím oznámení MK, že finanční prostředky na daný účel jsou již u příslušného úřadu zajištěny.

15. Každé kladně hodnocené město si zpracovává souhrnný přehled jednotlivých akcí obnovy kulturních památek s čerpáním prostředků do celkové výše roční finanční kvóty stanovené v Programu. Tento přehled, vyhotovený na formuláři podle zadání MK (viz příloha těchto Zásad) a doplněný určenými doklady, město po předchozím odsouhlasení Národním památkovým ústavem zašle ve stanoveném termínu na krajský úřad, popř. Magistrát hlavního města Prahy nebo na obecní úřad obce s rozšířenou působností, popř. na MK (podle oznámení MK podle odstavce 15) k posouzení, a dále jako podklad pro zajištění příslušných opatření kraje, popř. hlavního města Prahy nebo obce s rozšířenou působností podle zvláštního právního předpisu,7a) po jejichž provedení lze z rozpočtu kraje nebo obce poskytnout finanční příspěvek v Programu.

16. Příspěvky v Programu poskytují a jejich finanční vypořádání zajišťují kraj prostřednictvím krajského úřadu, hlavní město Praha prostřednictvím Magistrátu hl. města Prahy, nebo obec s rozšířenou působností prostřednictvím obecního úřadu, popř. MK.

17. Krajské úřady, Magistrát hl. města Prahy, obecní úřady obcí s rozšířenou působností a Národní památkový ústav kontrolují podle své působnosti využití dotací a příspěvků poskytnutých v Programu a o svých zjištěních, jsou-li závažná, průběžně informují MK, které vykonává ústřední dozor nad celým Programem.

18. V odůvodnění rozhodnutí o poskytnutí příspěvku v Programu je povinně zakotven údaj o ceně obnovy kulturní památky, sjednané mezi zadavatelem a zhotovitelem díla pro příslušný kalendářní rok, popř. o ceně nakoupeného a na daný účel použitého materiálu, jde-li o obnovu prováděnou svépomocí.

19. MK rozhodnutí o poskytnutí dotace podle odstavce 1 zasílá v kopii na vědomí Národnímu památkovému ústavu a současně městům v kraji jako oznámení podle odstavce 15. Krajské úřady, Magistrát hl. města Prahy  a obecní úřady obcí s rozšířenou působností veškerá rozhodnutí o poskytnutí finančního příspěvku v Programu zasílají v kopii na vědomí Národnímu památkovému ústavu a na MK, a to vždy současně s vyhotovením tohoto rozhodnutí. Současně na MK zasílají pro archívní účely rovněž kopie vyplněných formulářů příslušných souhrnných přehledů.

20. Zrušen.

21. S prostředky státní finanční podpory v Programu se nakládá v souladu s rozpočtovými pravidly republiky, rozpočtovými pravidly územních rozpočtů7a) a obecně závaznými předpisy na úseku státní památkové péče2).

22. Využití finančních prostředků z rezervy Programu stanovuje svým rozhodnutím MK, po předchozím projednání v Ústřední komisi Ministerstva kultury České republiky pro Program regenerace městských památkových rezervací a zón, která je poradním orgánem pro otázky Programu.

23. Časový postup alokace stanoví MK v ročním rozpisu.

II. STANOVENÍ ROČNÍ FINANČNÍ KVÓTY PRO MĚSTO

1. Celkové částky pro skupiny měst

Státní finanční podpora v Programu pro příslušný kalendářní rok se dělí do tří skupin. První skupinu tvoří objem finanční podpory pro města s MPR, druhou skupinu tvoří objem finanční podpory pro města s MPZ. Tyto dva finanční objemy se stanoví v poměru anketou MK zjištěných optimálních souhrnných ročních nákladů na obnovu kulturních památek v Programu ve městech s MPR na jedné straně a ve městech s MPZ na straně druhé. Třetí skupinu tvoří rezerva, jejíž finanční objem a členění se stanoví v ročním rozpisu. (V závislosti na objemu prostředků vyčleněných pro Program ve státním rozpočtu na příslušný rok lze uvedené dvě skupiny měst event. sloučit pro účely výpočtu ve skupinu jedinou.)

1a) Finanční prostředky vyčleněné jako rezerva v Programu na příslušný rok mohou být použity, společně s úsporami vzniklými na akcích obnovy kulturních památek v jednotlivých městech, pouze na

a) řešení havárií a urychlené dokončování obnovy kulturních památek,

b) obnovu kulturních památek v rámci čerpání částky 1 mil. Kč přidělené jako součást Ceny za nejlepší přípravu a realizaci Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón12),

c) zpracování plánů zásad památkové ochrany pro městské památkové rezervace a městské památkové zóny ve městech zapojených do Programu, a to čerpáním částky ve výši do 3,5 mil. Kč ročně, 

d) na záchranu významných památkových hodnot nebo obnovu významných architektonických nebo uměleckořemeslných prvků, pokud jde o stavby, jež nejsou kulturními památkami, ale nacházejí se v památkové rezervaci nebo památkové zóně ve městě se zpracovaným a schváleným programem regenerace, v souladu s Úmluvou o ochraně architektonického dědictví Evropy č. 73/2000 Sb. m. s. ve znění § 7 odst. 1 písm. c) rozpočtových pravidel republiky, a ve finančním objemu stanoveném ročním rozpisem, a na

e) propagaci Programu, zejména vydáváním publikací ve specializované ediční řadě tzv. almanachů, a to čerpáním částky pro tyto publikace max. 0,2 mil. Kč ročně.

2. Nabídka finanční podpory pro města

Výše roční kvóty (nabídky finanční podpory) v Programu pro jednotlivá města, resp. pro jednotlivé MPR a MPZ, tj. veličina P se stanovuje podle vzorce:

P = AX x AD x NO x (
kde je


AX ....... koeficient aktivity,


AD ....... koeficient daňové výtěžnosti,


NO ....…celkový součet finančních požadavků na podporu obnovy kulturních  památek

     v Programu posouzený krajským úřadem, popř. Magistrátem hl. města Prahy a Národním památkovým ústavem, optimalizovaný MK v závislosti na počtu kulturních památek v území MPR nebo MPZ, na rozloze MPR nebo MPZ, na ekonomických předpokladech procesu regenerace jednotlivých měst apod.,


( .......…konstanta úměrnosti.

V uvedené rovnici jsou AX, AD a NO známé veličiny. Konstanta úměrnosti ( se stanovuje tak, aby se souhrn ročních kvót pro města rovnal celkovému objemu finančních prostředků určenému v Programu na obnovu kulturních památek. Požaduje-li město z Programu finanční podporu, která je nižší nebo stejná jako výpočtem stanovená minimální roční kvóta, poskytne se celá požadovaná částka. Roční kvóty finanční podpory jednotlivých měst v Programu se vyhlašují ročním rozpisem.

3. Koeficient aktivity A

Při výpočtu koeficientu aktivity se vychází v souladu s usnesením vlády č. 209/1992 ze tří základních kritérií:

I. Územně plánovací podklady a územně plánovací dokumentace včetně programů rozvoje.

II. Místní pracovní skupina pro regeneraci.

III. Městský program regenerace MPR nebo MPZ.

Hodnoty kritérií:

	Kritérium
	stupně hodnocení
	váha

	I
	1
	2
	3
	4
	30%

	
	100%
	66%
	33%
	0%
	

	II
	1
	2
	3
	
	20%

	
	100%
	50%
	0%
	
	

	III
	1
	2
	3
	4
	50%

	
	100%
	75%
	10%
	diskvalifikace
	


Legenda ke korelační tabulce:

I. Územně plánovací podklady a dokumentace

Známka je výsledkem souhrnného vyhodnocení tří hledisek:

· územního plánu obce,

· regulačního plánu,

· územně plánovacích podkladů  (především urbanistické studie nahrazující v dotčených případech koncept územního plánu obce nebo regulačního plánu);

· stupeň 1: pro obec (město) nebo část (MPR, MPZ) je schválen vhodný regulační plán,

· stupeň 2: je schválen vhodný územní plán obce, popř. (u obcí s počtem obyvatel do pěti tisíc) je vhodný územní plán zpracován, ale zatím není schválen, popř. je rozpracován nebo dokončen vhodný regulační plán, 

· stupeň 3: vhodný územní plán obce je dokončen, ale není schválen; existuje schválený územní plán sídelního útvaru nebo územní plán zóny (regulační plán), ale tato územně plánovací dokumentace je již zastaralá,

· stupeň 4: vhodná územně plánovací dokumentace ani vhodné územně plánovací podklady neexistují.

Jako vhodná územně plánovací dokumentace se rozumí taková, která není v rozporu s cíli Programu.

II. Místní pracovní skupina pro regeneraci

· stupeň 1: existuje, dosahuje dobrých výsledků,

· stupeň 2: existuje, ale její aktivita je pouze průměrná,

· stupeň 3: zatím neexistuje nebo nepracuje podle usnesení vlády č. 209/1992.

(Při hodnocení výsledků činností místní pracovní skupiny pro regeneraci se přihlíží rovněž k objemu finančních prostředků, vynaloženému z rozpočtu města na obnovu kulturních památek a regeneraci území MPR nebo MPZ v příslušném kalendářním roce a zjištěnému anketou MK).

III. Místní program regenerace MPR a MPZ

· stupeň 1: program je schválen, je kvalitní, odpovídá usnesení vlády č. 209/1992,

· stupeň 2: program je rozpracován v dobré kvalitě, ale není zatím schválen, anebo program je schválen, ale jeho kvalita zatím neodpovídá všem požadavkům cit. usnesení vlády,

· stupeň 3: program není dostatečně kvalitní, popř. je zastaralý a nový je teprve rozpracován,

· stupeň 4: program není dokončen nebo není zpracováván.

Číslice 1 – 4 vyjadřují hodnotu 100 – 0 %, která je uvedena v dolním řádku u každého kritéria v tabulce. Hodnota 4 u kritéria III znamená vyřazení města z výpočtu podpory.

3a) Koeficient daňové výtěžnosti AD

Při výpočtu koeficientu daňové výtěžnosti AD se vychází z daňové výtěžnosti obce stanovené jako podíl celkových daňových příjmů obce za příslušný kalendářní rok a počtu jejích obyvatel podle zásady, že koeficient AD je nepřímo úměrný výši daňové výtěžnosti. Hodnota koeficientu se určuje každoročně znovu podle vývoje daňové výtěžnosti obce v rámci ročního rozpisu.

4. Požadavky na finanční podporu z Programu NO
Stanoví se jako součet požadavků na finanční podporu z Programu na obnovu nemovitých kulturních památek v MPR nebo MPZ, popř. nemovitých kulturních památek, které stojí při vnějším obvodu území MPR nebo MPZ nebo v dominantní poloze historického města a jsou zařazeny do místního programu regenerace. Hodnota veličiny NO vyplývá z míry připravenosti jednotlivých akcí, s možností korekce odhadu roční ceny díla územně příslušným krajským úřadem, popř. Magistrátem hl. města Prahy a Národním památkovým ústavem. Může být upravena na MK zejména v závislosti na počtu kulturních památek v území MPR nebo MPZ, na rozloze území MPR nebo MPZ v hektarech, na ekonomických předpokladech jednotlivých měst apod.

5. Hodnoty koeficientů AX a AD a veličina NO jsou každoročně zjišťovány MK v závislosti na hodnocení výsledků příslušné ankety.

6. Příspěvky na kulturní památky

Návrh na rozdělení roční kvóty (nabídky podpory) pro město a návrh výše účelových příspěvků na jednotlivé obnovy kulturních památek provádí, po předchozím sdělení MK o výši roční kvóty, místní komise zřízená k tomuto účelu a složená ze zástupců města (místní pracovní skupiny pro regeneraci), popř. krajského úřadu, popř. Magistrátu hl. města Prahy, a zástupců Národního památkového ústavu.  Výběr kulturních památek se stanoví na základě priorit městského programu regenerace, přiměřené finanční účasti dotčených subjektů, tj. vlastníka, popř. uživatele kulturní památky, města a kraje, popř. hlavního města Prahy (do stanoveného max. podílu kraje, popř. hlavního města Prahy na akci obnovy kulturní památky v rámci Programu se započítává případný další finanční příspěvek nebo dotace poskytnuté z rozpočtu těchto územních samosprávných celků), popř. MK.

7. Závazné finanční podíly

Zásada přiměřené finanční účasti na obnově kulturní památky se odvozuje z ceny stavebních, popř. restaurátorských a jiných prací této obnovy sjednané se zhotovitelem díla na příslušný rok a doložené smlouvou o dílo, přičemž výběr zhotovitele díla musí být proveden v souladu s obecně závaznými předpisy v oblasti zadávání veřejných zakázek.13) Závazné finanční podíly dotčených subjektů na akci obnovy kulturní památky se stanoví takto:

	Zdroje
	Finanční podíly podle druhu vlastnictví

	
	města
	FO, PO
	církve

	Prostředky vlastníka nebo uživatele, případně jiné neveřejné zdroje
	min. 50 %
	min. 40 %
	min. 10 %

	Rozpočet města
	0
	min. 10 %
	min. 20 %

	Prostředky z Programu
	max. 50 %
	max. 50 %
	max. 70 %


Příslušné finanční podíly a jejich zdroje musejí být uvedeny a doloženy v žádosti o příspěvek i v souhrnném přehledu požadavků o podporu v Programu za jednotlivá města. Finanční spoluúčast města na provedení obnovy kulturních památek, kde není město vlastníkem, dokládá příjemce příspěvku (církve, fyzické osoby a jiné právnické osoby než město) krajskému úřadu, popř. Magistrátu hl. města Prahy  nebo obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností, popř. MK v řízení o poskytnutí příspěvku. Město splnění těchto podílů dokládá k souhrnnému přehledu požadavků zasílanému na krajský úřad, popř. Magistrát hl. města Prahy nebo na obecní úřad obce s rozšířenou působností, popř. MK. (Dokladem je usnesení městského zastupitelstva o poskytnutí určeného podílu.)

Ten, kdo o příspěvku rozhoduje, zakotví finanční podíly stanovené pro dotčené subjekty  do  odůvodnění  svého  rozhodnutí  (na  finanční  podíly  jiných  subjektů odkáže  rovněž   v  části   odůvodnění  tohoto  rozhodnutí)   a  sleduje  jejich  dodržení  při finančním vypořádání poskytnutého příspěvku, a to ve vztahu k výši skutečných nákladů spojených s provedením prací při obnově kulturní památky a k určenému účelu příspěvku.

Výjimky ze stanovených podílů

(a) V mimořádných případech obnovy (restaurování) kulturních památek nebo jejich částí, které jsou díly výtvarných umění nebo uměleckořemeslnými pracemi, a při obnově národních kulturních památek může kraj, popř. hl. město Praha nebo obec s rozšířenou působností, popř. MK uhradit příspěvkem v Programu celkové roční náklady, přičemž do výše těchto nákladů nelze zahrnout částku ve výši odpočtu, který může příjemce příspěvku uplatnit podle zvláštního právního předpisu.14)
(b) MK, po projednání v ústřední komisi, může v rámci ročního rozpisu finanční podpory v Programu stanovit, podle priorit vyhlášených na příslušný rok, pro vybrané MPR a MPZ další dílčí odchylky ze stanovených podílů.

8. Zrušen.

III. HARMONOGRAM POSTUPU ALOKACE

Stanoví se v ročním rozpisu.

IV. SCHVALOVACÍ DOLOŽKA

Tyto zásady projednala a doporučila ke schválení Ústřední komise Ministerstva kultury České republiky pro Program regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón dne 18. ledna 1996. 

__

Opatření, jímž se mění a doplňují Zásady Ministerstva kultury České republiky pro užití a alokaci státní finanční podpory v Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón (ze dne 18. 1. 1996); nabylo účinnosti dne 15. 2. 2000.

Opatření, jímž se mění a doplňují Zásady Ministerstva kultury České republiky pro užití a alokaci státní finanční podpory v Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón ze dne 18. 1. 1996, ve znění Opatření Ministerstva kultury ze dne 15. 2. 2000, č. j. 1.004/2000; nabylo účinnosti dne 21. 2. 2003. 

Ministr kultury:

v. z. Novák  v.  r. 

Příloha Zásad: formulář Souhrnného přehledu

Souhrnný přehled č. ..………/200. 1)
Zařazeno do Programu dne …………200. 1)
SOUHRNNÝ PŘEHLED2)
Akce obnovy kulturní památky, která byla zařazena do Programu regenerace MPR a MPZ v roce 200.  za město (obec): ...................................................... Kraj: …………………

Název kulturní památky: ................................ č. p.: ............. p. p. č.: ....... rejstř. č.: ............. 

Vlastník (jméno, příjmení a RČ fyzické osoby, název a IČ právnické osoby): …………………

…………………………………………………………………………………………………………..

Adresa (sídlo) vlastníka (vč. tel., event. faxu v pracovní době): ………………………………...

………………………………………………………………………………………………………….

Druh a stručný popis obnovy: ……………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………..

Využití kulturní památky před obnovou a po obnově: 


…………………………………………………………………………………………………………..

Náklady na obnovu v r. 200.  : .................................. Kč, z toho podíl vlastníka: ......................................... Kč,

podíl města: .................….…….......... Kč,  příspěvek kraje (popř. hl. m. Prahy): ............……...……….... Kč, požadovaný příspěvek z Programu: ........................... Kč.

……………………………………………                 …………………………………………………                

 podpis vlastníka a datum, příp. razítko                podpis starosty (primátora), razítko a datum

Potvrzení  příslušného stavebního úřadu
Obnova kulturní památky je zajištěna (probíhá) v souladu se zák. č. 50/1976 Sb. Bylo vydáno nařízení zabezpečovacích prací podle § 94 cit. zákona: ano/ ne.3)
…………………………………………………………………………………………………………..

                                                                                  podpis vedoucího úřadu, razítko a datum

Doporučení místní pracovní skupiny pro regeneraci                

…………………………………………………………………………………………………………..

                                                                                       podpis pověřeného zástupce a datum

Doporučení Národního památkového ústavu                           

…………………………………………………………………………………………………………..

                                                                          podpis vedoucího pracovníka, razítko a datum

Potvrzení úřadu obce s rozšířenou působností, popř. krajského úřadu, Magistrátu hl. m. Prahy
Obnova kulturní památky je zajištěna  v souladu s ust. § 14 zák. č. 20/1987 Sb. Finanční podpora z Programu je žádoucí.

……………………………………………………………………………………………………………

                                                                          podpis vedoucího pracovníka, razítko a datum

Čestné prohlášení vlastníka kulturní památky

Čestně prohlašuji, že údaje v tomto souhrnném přehledu jsem uvedl pravdivě a že jsem žádné skutečnosti významné pro jeho posouzení úmyslně nezamlčel. 

           Provádění obnovy kulturní památky budu průběžně konzultovat se specialisty z Národního památkového ústavu a budu dbát jejich rad s cílem zajistit co nejvyšší úroveň prací z hledisek státní památkové péče.

          Každý kulturně cenný nebo archeologický nález, který se učiní při obnově kulturní památky, ohlásím bez zbytečného odkladu územnímu odbornému pracovišti Národního památkového ústavu.

          Souhlasím s tím, aby tento souhrnný přehled – bude-li přijat a akce obnovy kulturní památky bude zařazena do Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón na letošní rok – byl počínaje dnem od data zařazení akce do Programu kvalifikován tím, kdo finanční příspěvek v Programu poskytuje, jako moje žádost o poskytnutí příspěvku podle § 16 zák. č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, ve znění pozdějších předpisů.

………………………………………………….

podpis vlastníka a datum, popř. razítko
Doklady
a) doklad osvědčující vlastnické právo ke kulturní památce, tj. výpis z katastru nemovitostí nebo jeho ověřená kopie,  které nejsou starší než 6 měsíců, jde-li o nemovitost,

b) závazné stanovisko orgánu státní památkové péče (obecního úřadu obce s rozšířenou působností, popř. okresního úřadu, popř. Magistrátu hl. m. Prahy nebo krajského úřadu), vydané k obnově kulturní památky podle ust. § 14 zák. č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, ve znění pozdějších předpisů,

c) doklad o výběru zhotovitele díla v souladu se zák. č. 199/1994 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, jde-li o veřejnou zakázku, a nejde-li o práce prováděné svépomocí,

d) smlouva o dílo se specifikací druhu a rozsahu prací, ke kterým se váže žádost o příspěvek, termínu provedení prací a s uvedením sjednané nebo odborně odhadnuté ceny těchto prací pro rok 200. ,

e) kopie usnesení městského, popř. obecního zastupitelstva o přiznání finančního podílu na obnově kulturní památky v rámci městského programu regenerace v roce 200. , 4)
f) fotodokumentace současného technického stavu kulturní památky nebo jejích částí podle druhu a rozsahu prací, ke kterým se váže žádost o příspěvek.

Ministerstvo kultury

Č. j. :  2.033/2004                               

O p a t ř e n í

jímž se mění a doplňují Zásady Ministerstva kultury České republiky pro užití a alokaci státní finanční podpory v Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón ze dne 18. 1. 1996,

ve znění Opatření Ministerstva kultury ze dne 15. 2. 2000, č. j. 1.004/2000,

a Opatření Ministerstva kultury ze dne 21. 2. 2002, č. j. 22.867/2002
Čl. I


Zásady Ministerstva kultury České republiky pro užití a alokaci státní finanční podpory v Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón ze dne 18. 1. 1996, ve znění Opatření Ministerstva kultury ze dne 15. 2. 2000, č. j. 1.004/2000 a Opatření Ministerstva kultury ze dne 21. 2. 2002, č. j. 22.867/2002, se mění a doplňují takto:

Změny v části I.

1. V odstavci 2. větě první se slova „(40+1 měst)“ a  „(209 měst)“ zrušují.

2. Odstavec 7. zní:

„7. Finanční příspěvky v Programu lze využít na obnovu kulturních památek ve vlastnictví měst, církví, jiných právnických a fyzických osob, příp. krajů.“.
Změny v části II.

3. V odstavci 6. větě druhé se část věty „(do stanoveného max. podílu kraje, popř. hlavního města Prahy na akci obnovy kulturní památky v rámci Programu se započítává případný další finanční příspěvek nebo dotace poskytnuté z rozpočtu těchto územních samosprávných celků)“ zrušuje.

4. V odstavci 7. v tabulce, která stanovuje závazné finanční podíly, se nahrazuje název sloupce „města“ názvem „města, kraje“.

Čl. II

Toto opatření, po projednání v Ústřední komisi Ministerstva kultury pro Program regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón ze dne 27. 1. 2004, nabývá účinnosti dnem podpisu 1. náměstka ministra kultury.

V Praze dne  28. ledna 2004

Ing. Zdeněk  N o v á k, v. r.

1. náměstek ministra kultury

Příloha Zásad: formulář Souhrnného přehledu 

Souhrnný přehled č. ..………/200. 1)
Zařazeno do Programu dne …………200. 1)
SOUHRNNÝ PŘEHLED2)
Akce obnovy kulturní památky, která byla zařazena do Programu regenerace MPR a MPZ v roce 200.  za město (obec): ..................... Okres:………… Kraj: ………………….

Název kulturní památky: .......................... č. p.: ............. p. p. č.: ............ rejstř. č.: ............. Vlastník (jméno, příjmení a RČ fyzické osoby, název a IČ právnické osoby): …………………..

Adresa (sídlo) vlastníka (vč. tel., event. faxu v pracovní době): ..................................................................................................................................………….... 

plátce DPH: ano/ ne3)

Bankovní spojení – číslo účtu: ........................... kód banky: ................ spec. symbol: ............

Druh a stručný popis obnovy: ………………………………………………………………………..

……………………………………………………………………………………………………………

Využití kulturní památky před obnovou a po obnově: 


……………………………………………………………………………………………………………

Náklady na obnovu v r. 200. : ............... Kč, z toho podíl vlastníka: ................................... Kč,

podíl města: .................….…….......... Kč,  příspěvek kraje (popř. hl. m. Prahy): ............……...……….... Kč, požadovaný příspěvek z Programu: ........................... Kč.

………………………………………………..                      ………………………………………….

 podpis vlastníka a datum, příp. razítko                                           podpis starosty (primátora), razítko a datum

Potvrzení  příslušného stavebního úřadu
Obnova kulturní památky je zajištěna (probíhá) v souladu se zák. č. 50/1976 Sb. Bylo vydáno nařízení zabezpečovacích prací podle § 94 cit. zákona: ano/ ne.3)
                                                                                               …………………………………….

                                                                                   podpis vedoucího úřadu, razítko a datum

Doporučení místní pracovní skupiny pro regeneraci                

……………………………………………………………………………………………………………

                                                                                      podpis pověřeného zástupce a datum

Doporučení Národního památkového ústavu                         

…………………………………………………………………………………………………………..

podpis vedoucího pracovníka, razítko a datum

Potvrzení úřadu obce s rozšířenou působností, popř. krajského úřadu, Magistrátu hl. m. Prahy
Obnova kulturní památky je zajištěna  v souladu s ust. § 14 zák. č. 20/1987 Sb. Finanční podpora z Programu je žádoucí.

……………………………………………………………………………………………………………                                                                                                     

podpis vedoucího pracovníka, razítko a datum

Čestné prohlášení vlastníka kulturní památky

Čestně prohlašuji, že údaje v tomto souhrnném přehledu jsem uvedl pravdivě a že jsem žádné skutečnosti významné pro jeho posouzení úmyslně nezamlčel. 

           Provádění obnovy kulturní památky budu průběžně konzultovat se specialisty z Národního památkového ústavu a budu dbát jejich rad s cílem zajistit co nejvyšší úroveň prací z hledisek státní památkové péče.

          Každý kulturně cenný nebo archeologický nález, který se učiní při obnově kulturní památky, ohlásím bez zbytečného odkladu územnímu odbornému pracovišti Národního památkového ústavu.

          Souhlasím s tím, aby tento souhrnný přehled – bude-li přijat a akce obnovy kulturní památky bude zařazena do Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón na letošní rok – byl počínaje dnem od data zařazení akce do Programu kvalifikován tím, kdo finanční příspěvek v Programu poskytuje, jako moje žádost o poskytnutí příspěvku podle § 16 zák. č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, ve znění pozdějších předpisů.

……………………………………….

podpis vlastníka a datum, popř. razítko

Doklady
a) doklad osvědčující vlastnické právo ke kulturní památce, tj. výpis z katastru nemovitostí nebo jeho ověřená kopie,  které nejsou starší než 6 měsíců, jde-li o nemovitost,

b) závazné stanovisko orgánu státní památkové péče (obecního úřadu obce s rozšířenou působností, popř. okresního úřadu, popř. Magistrátu hl. m. Prahy nebo krajského úřadu), vydané k obnově kulturní památky podle ust. § 14 zák. č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, ve znění pozdějších předpisů,

c) doklad o výběru zhotovitele díla v souladu se zák. č. 199/1994 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, jde-li o veřejnou zakázku, a nejde-li o práce prováděné svépomocí,

d) smlouva o dílo se specifikací druhu a rozsahu prací, ke kterým se váže žádost o příspěvek, termínu provedení prací a s uvedením sjednané nebo odborně odhadnuté ceny těchto prací pro rok 200. ,

e) kopie usnesení městského, popř. obecního zastupitelstva o přiznání finančního podílu na obnově kulturní památky v rámci městského programu regenerace v roce 200. , 4)
f) fotodokumentace současného technického stavu kulturní památky nebo jejích částí podle druhu a rozsahu prací, ke kterým se váže žádost o příspěvek.

Ministerstvo kultury

Č. j. :  4.636/2004                               

O p a t ř e n í

jímž se mění a doplňují Zásady Ministerstva kultury České republiky pro užití a alokaci státní finanční podpory v Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón ze dne 18. 1. 1996,

ve znění Opatření Ministerstva kultury ze dne 15. 2. 2000, č. j. 1.004/2000,

Opatření Ministerstva kultury ze dne 21. 2. 2002, č. j. 22.867/2002

a Opatření Ministerstva kultury ze dne 28. 1. 2004, č. j. 2.033/2004
Čl. I


Zásady Ministerstva kultury České republiky pro užití a alokaci státní finanční podpory v Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón ze dne 18. 1. 1996, ve znění Opatření Ministerstva kultury ze dne 15. 2. 2000, č. j. 1.004/2000, Opatření Ministerstva kultury ze dne 21. 2. 2002, č. j. 22.867/2002 a Opatření Ministerstva kultury ze dne 28. 1. 2004, č. j. 2.033/2004, se mění a doplňují takto:

Změny v části I.

1. V odstavci 1. větě třetí se za slova „obce s rozšířenou působností“ vkládá  slovo „  a obce“.

2. V odstavci 15. se za slova „obce s rozšířenou působností, popř.“ vkládají slova „obecnímu úřadu nebo“.

3. V odstavci 16. větě druhé se za slova „obce s rozšířenou působností, popř.“ vkládají slova „obecní úřad nebo“.

4. V odstavci 17. se za slova „obec s rozšířenou působností“ vkládá  slovo „ , popř. obec“.

5. V odstavci 18. se za slova „obcí s rozšířenou působností“ vkládá  slovo „ , popř. obecní úřady“.

6. V odstavci 20. se za slova „obcí s rozšířenou působností“ vkládá  slovo „ , popř. obecní úřady“.

Změny v části II.

7. V odstavci 7.  části Výjimky ze stanovených podílů se v písmenu a) za slova „obec s rozšířenou působností, popř. “ vkládají  slova „ obec nebo“.

Čl. II

Toto opatření nabývá účinnosti dnem podpisu 1. náměstka ministra kultury.

V Praze dne 15. března 2004

Ing. Zdeněk  N o v á k

1. náměstek ministra kultury

Ministerstvo kultury

Č. j. :  4.636/2004                               

O p a t ř e n í

jímž se mění a doplňují Zásady Ministerstva kultury České republiky pro užití a alokaci státní finanční podpory v Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón ze dne 18. 1. 1996,

ve znění Opatření Ministerstva kultury ze dne 15. 2. 2000, č. j. 1.004/2000,

Opatření Ministerstva kultury ze dne 21. 2. 2002, č. j. 22.867/2002

a Opatření Ministerstva kultury ze dne 28. 1. 2004, č. j. 2.033/2004
Čl. I


Zásady Ministerstva kultury České republiky pro užití a alokaci státní finanční podpory v Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón ze dne 18. 1. 1996, ve znění Opatření Ministerstva kultury ze dne 15. 2. 2000, č. j. 1.004/2000, Opatření Ministerstva kultury ze dne 21. 2. 2002, č. j. 22.867/2002 a Opatření Ministerstva kultury ze dne 28. 1. 2004, č. j. 2.033/2004, se mění a doplňují takto:

Změny v části I.

1. V odstavci 1. větě třetí se za slova „obce s rozšířenou působností“ vkládá  slovo „  a obce“.

2. V odstavci 15. se za slova „obce s rozšířenou působností, popř.“ vkládají slova „obecnímu úřadu nebo“.

3. V odstavci 16. větě druhé se za slova „obce s rozšířenou působností, popř.“ vkládají slova „obecní úřad nebo“.

4. V odstavci 17. se za slova „obec s rozšířenou působností“ vkládá  slovo „ , popř. obec“.

5. V odstavci 18. se za slova „obcí s rozšířenou působností“ vkládá  slovo „ , popř. obecní úřady“.

6. V odstavci 20. se za slova „obcí s rozšířenou působností“ vkládá  slovo „ , popř. obecní úřady“.

Změny v části II.

7. V odstavci 7.  části Výjimky ze stanovených podílů se v písmenu a) za slova „obec s rozšířenou působností, popř. “ vkládají  slova „ obec nebo“.

Čl. II

Toto opatření nabývá účinnosti dnem podpisu 1. náměstka ministra kultury.

V Praze dne 15. března 2004

Ing. Zdeněk  N o v á k

1. náměstek ministra kultury

Ministerstvo kultury

Č. j. :  9.288/2008                               

O p a t ř e n í

jímž se mění a doplňují Zásady Ministerstva kultury České republiky pro užití a alokaci státní finanční podpory v Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón ze dne 18. 1. 1996,

ve znění Opatření Ministerstva kultury ze dne 15. 2. 2000, č. j. 1.004/2000,

Opatření Ministerstva kultury ze dne 21. 2. 2002, č. j. 22.867/2002, 

Opatření Ministerstva kultury ze dne 28. 1. 2004, č. j. 2.033/2004 a Opatření Ministerstva kultury ze dne 15.3. 2004, č. j. 4.636/2004

Čl. I


Zásady Ministerstva kultury České republiky pro užití a alokaci státní finanční podpory v Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón ze dne 18. 1. 1996, ve znění Opatření Ministerstva kultury ze dne 15. 2. 2000, č. j. 1.004/2000, Opatření Ministerstva kultury ze dne 21. 2. 2002, č. j. 22.867/2002, Opatření Ministerstva kultury ze dne 28. 1. 2004, č. j. 2.033/2004 a Opatření Ministerstva kultury ze dne 15.3. 2004, č. j. 4.636/2004, se mění a doplňují takto:

Změny v části I.

1. V odstavci 6. se písmena b a c zrušují.

Změny v části II.

7. V odstavci 4.  se zrušuje část první věty „ , popř. nemovitých kulturních památek, které stojí při vnějším obvodu území MPR nebo MPZ nebo v dominantní poloze historického města a jsou zařazeny do místního programu regenerace.“

Čl. II

Toto opatření nabývá účinnosti dnem 1.1.2009.

V Praze dne 1. září 2008

v.r.

JUDr. František M i k e š

1. náměstek ministra kultury

Mapa památkové zóny Prostějov

s vyznačením hranic městské památkové zóny a významných objektů v památkové zóně (Ing. Arch. Klenovský, KS SPPOP Brno 1984)
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1) Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů (rozpočtová pravidla), ve znění pozdějších předpisů.


2) § 16 odst. 1 zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, ve znění zákona č. 320/2002 Sb., a § 11 až § 15 vyhlášky Ministerstva kultury č. 139/1999 Sb., kterou se mění vyhláška Ministerstva kultury České socialistické republiky č. 66/1988 Sb., kterou se provádí zákon České národní rady č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, ve znění vyhlášky Ministerstva kultury č. 538/2002 Sb.


3) Vydanými podle ust. § 14 zák. 20/1987 Sb.


4) Ust. § 16 zák. č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči.


7) Založené příkazem ministra kultury č. 22/1995.


7a) Zákon č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů.





12 ) Založené společným opatřením ministerstev kultury a hospodářství a Sdružení historických sídel Čech, Moravy a Slezska v roce 1994 a upravené Statutem udílení Ceny za nejlepší přípravu a realizaci Programu regenerace městských památkových rezervací a městských památkových zón České republiky ze dne 15. 12. 2000.


13) Zák. č. 199/1994 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů.








14) Ust. § 13 odst. 3 cit. vyhlášky č. 139/1999 Sb.


1) Vyplňuje ten, kdo poskytuje finanční příspěvek.


2) Předkládá společně vlastník a město (obec) do 21. 4. 200. tomu orgánu státní památkové péče, který poskytne finanční příspěvek. V případě většího množství akcí použijte kopii tohoto formuláře.


3) Nehodící se škrtněte.


4)  Ve výši podle Zásad (není-li město vlastníkem kulturní památky).





1) Vyplňuje ten, kdo poskytuje finanční příspěvek.


2) Předkládá společně vlastník a město (obec) do 21. 4. 200. tomu, kdo poskytne finanční příspěvek. V případě většího množství akcí použijte kopii tohoto formuláře.


3) Nehodící se škrtněte.


4)  Ve výši podle Zásad (není-li město vlastníkem kulturní památky).








